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POLICYHOLDER INFORMATION 

THIS DOCUMENT IS IMPORTANT AND REQUIRES YOUR CAREFUL ATTENTION 

THIS IS A NOTICE OF CHUBB TEMPEST LIFE REINSURANCE LTD.’S (ACTING THROUGH 
ITS TAIWAN BRANCHES) PROPOSED TRANSFER OF ITS INSURANCE BUSINESS TO 

CIGNA TAIWAN LIFE ASSURANCE COMPANY LTD. 

BY WAY OF A SCHEME OF TRANSFER 

PURSUANT TO SECTION 25 OF THE INSURANCE ACT 1978 

Contact Details 

Mailing Address: 

12th Floor, No. 8, Section 5, Xinyi Road, Xinyi District, Taipei, Taiwan  

Telephone Helpline: 0800-061-988 

Email: CustomerService.TWLife@Chubb.com 

11 October 2022 

 

 

 

 

If you are in any doubt as to any aspect of this document, you should consult your attorney, 
accountant or other professional advisor. 

Notice of the Application to the Supreme Court of Bermuda under Section 25 of the Insurance 
Act 1978, which is scheduled to be heard on 17 November 2022 at 2:30 p.m. (AST) is set out in 
Annex E of this document. 
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   11 October 2022 

Dear Policyholder, 

Proposed Transfer of Insurance Business of 

CHUBB TEMPEST LIFE REINSURANCE LTD. (ACTING THROUGH ITS TAIWAN 
BRANCHES) TO CIGNA TAIWAN LIFE ASSURANCE COMPANY LTD. 

 

The records of Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd. show that you presently hold an insurance 
policy issued by Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd. (the “Company”) acting through its 
Taiwan branch (“Taiwan Branch”) and/or Offshore Insurance Unit Branch (“Offshore Branch” 
and together with Taiwan Branch, the “Taiwan Branches”) administered by the service team of 
the Taiwan Branch. 

We wish to inform you that as part of a larger transaction following the acquisition by the Chubb 
group of the life and non-life insurance companies that house the personal accident, 
supplemental health and life insurance business of Cigna, the Company, through its Taiwan 
Branches, intends to enter into a Deed of Transfer and Assumption with Cigna Taiwan Life 
Assurance Company Ltd. (to be renamed Chubb Life Insurance Taiwan Company, or “Chubb 
Life Taiwan”) (the “Deed of Transfer”). Pursuant to the Deed of Transfer, all of the insurance 
policies issued or entered into by the Company’s Taiwan Branches that are in full force as of the 
Completion Date (as such capitalized term is defined below) or with respect to which the 
Company otherwise has continuing liability (as further described in the Deed of Transfer and 
referred to herein collectively as, the “Policies”), will be transferred by the Company’s Taiwan 
Branches to Chubb Life Taiwan (the “Transfer”). As part of the Transfer, Chubb Life Taiwan will 
assume the liabilities associated with the Policies. It is proposed that the Transfer be completed 
on a date agreed to by the parties, which is currently expected to be 1 December 2022, subject 
to the satisfaction by the parties of certain closing conditions and the receipt by the parties of all 
required regulatory consents (the “Completion Date”). 

Following the Completion Date, the Policies will be administered by a new service team 
composed of Chubb Life Taiwan professionals, most of whom will have transferred from the 
Taiwan Branches to Chubb Life Taiwan, and thus, will be familiar with the service, 
administration, protocols and standards associated with the Policies, under the oversight of 
Chubb Life Taiwan. The service and administration of your policy will not otherwise be affected. 
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Chubb Life Taiwan is a life insurance company incorporated under the laws of Taiwan in 2011. 
Chubb Life is licensed by the Financial Supervisory Commission of Taiwan (“FSC”) to conduct 
the business of marketing, promoting, soliciting, selling and underwriting of life insurance 
products in Taiwan. Such products include, health and medical insurance, life insurance and 
injury insurance. Chubb Life Taiwan currently has a paid-up capital of NT$2 billion, and as of the 
first quarter of 2022, its total assets amounted to approximately NT$41.3 billion. In 2021, Chubb 
Life Taiwan’s annual capital adequacy rate was 726.86%, the net worth ratio was 24.89% and it 
had approximately 347,000 customers.  

The proposed Transfer, known under Bermuda Law as a “Scheme of Transfer”, is subject to 
obtaining the requisite regulatory consents, including the consent of the Insurance Bureau of the 
FSC, the Bermuda Monetary Authority and the sanction of the Supreme Court of Bermuda. 
Before the Scheme of Transfer can be sanctioned by the Supreme Court of Bermuda, the 
Company is required to notify each policyholder of the proposed Transfer and provide an 
explanation of the transaction together with certain supplementary documentation necessary to 
enable each policyholder to make an informed decision as to whether or not the transfer will 
adversely affect his or her interests.  This letter and the documents enclosed herewith serve to 
act as notice of and explain the Scheme of Transfer, its effect and the steps necessary for its 
implementation. 

Enclosed herewith you will find the following: 

 Key information on the Company, the Taiwan Branches and Chubb
Life Taiwan

Annex A 

 A Summary of the Report of the Approved Actuary Annex B 

 An Explanatory Statement Annex C 

 A copy of the Scheme of Transfer Annex D 

 A Notice to Policyholders of Petition Hearing before Bermuda Court Annex E 

 A copy of the Form of Notice to Policyholders Annex F 

Background and Purpose of the Scheme of Transfer 

The Transfer is part of a larger transaction (the “Proposed Transaction”) whereby Chubb Life 
Taiwan will acquire certain assets and liabilities of the Company’s Taiwan Branches including 
the insurance liabilities under the Policies. The Transfer will be effected through the Scheme of 
Transfer and the Deed of Transfer. Following the acquisition by the Chubb group (“Chubb”) of 
the life and non-life insurance companies that house the personal accident, supplemental health 
and life insurance business of Cigna in six Asia-Pacific markets, which closed on 1 July 2022 
(the “Acquisition) and after conducting an analysis of its international operations, Chubb has 
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determined to effect the Proposed Transaction in order to simply the corporate structure 
following the Acquisition and to provide more efficient services to its clients. The consolidation of 
Chubb Life Taiwan and the Taiwan Branches will combine their strengths to enhance the quality 
of Chubb’s products and services offerings, improve Chubb’s insurance services and 
operational capabilities, and ensure that Chubb’s customers’ interests are well protected. It is 
proposed that Chubb Life Taiwan will continue to operate as a Chubb subsidiary and continue to 
operate and develop its life insurance offerings in Taiwan.  

The Scheme of Transfer 

Subject to the approvals referred to below, under the Deed of Transfer, your policy will be 
transferred from the Company’s relevant Taiwan branch to Chubb Life Taiwan on the 
Completion Date and Chubb Life Taiwan has undertaken to assume and be responsible for all 
liabilities under the Policies as of the Completion Date. The Proposed Transaction has been 
approved by the Board of Directors of the Company. A summary of the terms of the Deed of 
Transfer is contained in the Explanatory Statement. 

The Scheme of Transfer has been reviewed by the Bermuda Monetary Authority which has 
indicated that it has no objection to it. The wider transaction, which includes the Scheme of 
Transfer will also be reviewed by the Insurance Bureau of the FSC. As mentioned previously, 
the Scheme of Transfer is also subject to the sanction of the Bermuda Supreme Court. It is the 
function of the Bermuda Supreme Court in considering whether to sanction a Scheme of 
Transfer, to ensure that the insurer has complied with the requirements of Section 25 of the 
Bermuda Insurance Act 1978 and that all policyholders have been notified of the proposed 
transfer and given sufficient information such that they are in a position to make an informed 
decision. If the Court is satisfied, it will make such an order.  If a policyholder wishes to do so, 
he/she may object at the court hearing. The hearing of the petition to sanction the Scheme of 
Transfer is scheduled for 17 November 2022 at 2:30 p.m. (AST) at the Supreme Court, 
Hamilton, Bermuda. 

If the Court does sanction the Scheme of Transfer, it will be effective on the Completion Date 
subject to receipt of all other relevant approvals.  On the Completion Date, Chubb Life Taiwan 
will assume all liabilities under your policy in place of the Company and the Company will cease 
to be your insurer. 

Independent Actuarial Review 

The Scheme of Transfer has been reviewed by Ms. Cindy Chou, an actuary of Willis Towers 
Watson (the “Approved Actuary”), who was approved for the purpose of such review by the 
Bermuda Monetary Authority - Insurance Division. The Approved Actuary has concluded that: 
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 The proposed transaction will not have an adverse impact on the financial security of the 
policyholders’ contractual benefits; and 

 The policyholders’ reasonable expectations pertaining to the non-guaranteed elements 
under their policies (e.g., expense charges, dividends, premium scales, as applicable) 
will not be adversely affected. 

A summary of the Approved Actuary’s report is attached at Annex B. 

Effect of the Scheme of Transfer 

Once the Scheme of Transfer is implemented on the Completion Date, Chubb Life Taiwan will 
be responsible for all liabilities under your policy. Chubb Life Taiwan has advised us that there 
will be no impact on the terms of your existing policy or the strength of the guarantees contained 
therein. Specifically, Chubb Life Taiwan has confirmed that the transaction will not impact the 
following: 

 policy rates, terms and conditions; 

 coverage and benefits; and 

 service and administration (which will be provided through a new service team 
composed of Chubb Life Taiwan professionals). 

Chubb Life Taiwan will be entitled to receive premiums under the policy and you will no longer 
have any rights against the Company in connection with your policy. 

Policy Forms 

If the Scheme of Transfer receives all relevant approvals, you will receive a Notice to 
Policyholders from the Company and Chubb Life Taiwan confirming the Transfer as of the 
Completion Date.  The proposed form of the Notice to Policyholders is attached at Annex F. 

Court Hearing / Objectors’ Rights 

The provisions of Section 25 of the Bermuda Insurance Act 1978 provide that policyholders be 
provided with a Notice of the Scheme of Transfer together with an explanation and sufficient 
actuarial material to enable them to make an informed decision in relation to the Scheme of 
Transfer. You will find attached at Annex E to this letter a notice of the Court application which 
will be heard at the Supreme Court of Bermuda at 113 Front Street, Hamilton HM 12, Bermuda 
on 17 November 2022 at 2:30 p.m. (AST). You are entitled to attend and be heard at the Court 
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hearing if you wish to indicate to the Court your dissention or objection to any of the terms of the 
Scheme of Transfer. 

Helpline 

If you have any queries to the Scheme of Transfer, you may call the helpline at 0800-061-988 or 
email us at CustomerService.TWLife@Chubb.com or send the same to the mailing address set 
out below and on the front of this document so as to reach the Company well in advance of the 
date of the court hearing. The customer service number and address of the Taiwan Branches 
remains unchanged. You may also write to: 

Mailing Address: 12th Floor, No. 8, Section 5, Xinyi Road, Xinyi District, Taipei, Taiwan 

Should you require further information, you may request copies of the Deed of Transfer, Chubb 
Life Taiwan’s statutory financial statements, licenses and constitutional documents, the Petition, 
supporting affidavits, the Scheme of Transfer and the Approved Actuary’s report from the 
Company at any time during normal business hours. You can request copies of these 
documents by sending a request by email to CustomerService.TWLife@Chubb.com or to the 
mailing address set out above. 

The Company and Chubb Life Taiwan are confident that your rights and benefits under your 
policy will be protected as a result of the Scheme of Transfer. We believe that the interests of all 
policyholders have been safeguarded and we believe that the Scheme of Transfer will have no 
adverse impact on your contractual benefits, expectations or financial security. 

We thank you for your support over the years as a policyholder of the Company. 

Yours faithfully 

Jack Chang 

Responsible person in Taiwan 

Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd.  

Encl. 
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ANNEX A 

KEY INFORMATION OF THE TAIWAN BRANCHES AND CHUBB LIFE TAIWAN 
 

Taiwan Branch  

The investment-linked products comprise a major portion of Taiwan Branch's sales channels. 
Due to the modest scale of Taiwan Branch, the first year loss of new contracts signed during the 
progression of business leads to relatively high sensitivity of capital erosion, especially where 
Taiwan Branch sales abundance of post-charged investment-linked products. The abundance of 
first year loss in new contracts still have profound effect on total regulatory capital and capital 
adequacy. 

  

Offshore Branch 

The Offshore Branch was established in May 2016 with initial capital injection of US$2.5 million. 
In 2017, additional capital of US$2 million was contributed to cover new business strain and 
operating expense. In Q2 2022, additional capital of US$1 million was contributed to Offshore 
Branch to maintain the minimum capital requirement of $1 million.  

As of June 30, 2022, the total assets of Offshore Branch were approximately US$6 million, and 
total equity was US$1.9 million. 

Chubb Life Taiwan 

2022.6.30 2022.6.30
NTD$ NTD$

現金及約當現金 Cash and cash equivalents 2,558,623,935 應付款項 Payables                           986,404,082 

應收款項 Receivables 1,040,925,227 各項負債準備
Insurance liabilities, reserve for fluctuation of 
foreign exchange and liabilities reserve                        6,655,516,165 

本期所得稅資產 Current income tax assets 2,359,035 其他負債 Other liabilities                           423,044,282 
透過損益按公允價值衡量之金融

資產
Financial assets at fair value through profit or loss 194,020,926 分離帳戶保險商品負債 Investment-linked product liabilities                    133,014,800,282 

透過其他綜合損益按公允價值衡

量之金融資產

Financial assets at fair value through other 
comprehensive income

1,030,890,634   負債總計 Total Liabilities                    141,079,764,811 

按攤銷後成本衡量之金融資產 Financial assets measured at amortized cost 1,539,697,585
其他金融資產 Other financial assets 133,686,363 權益 Equity
放款 Loans 1,861,802,069 股本 Capital                        3,549,998,414 
再保險合約資產 Reinsurance contract assets 579,361,633 資本公積 Capital surplus
不動產及設備 Property and equipment 25,248,495 保留盈餘 Retained earnings
使用權資產 Right-of-use assets 36,384,014   法定盈餘公積    Legal reserve
無形資產 Intangible assets 80,120,905   特別盈餘公積    Special reserve                             80,148,562 
其他資產 Other Assets 616,909,620   未分配盈餘    Unappropriated retained earnings -                     1,853,352,406 
分離帳戶保險商品資產 Investment-linked product assets 133,014,800,282 其他權益 Other equity interest (141,728,658)

  權益總計 Total Equity                        1,635,065,912 

  資產總計 Total Assets 142,714,830,723   負債及權益總計 TOTAL LIABILITIES AND EQUITY                    142,714,830,723 
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The current paid-up capital of Chubb Life Taiwan is NT$ 2 billion. As of the first quarter of 2022, 
the total assets were approximately NT$41.3 billion. In 2021, the annual capital adequacy rate 
was 726.86%, and the net worth ratio was 24.89%. 

1. Balance sheets of Chubb Life Taiwan for the last three years

According to Chubb Life Taiwan's latest unaudited financial statement of 2021, the financial 
figures are as follows (in New Taiwan Dollar): total assets of NT$40.8 billion (including NT$7.1 
billion of separate account products assets), total liabilities of NT$32.4 billion (including NT$7.1 
billion of separate account products liabilities), shareholder equity of NT$8.4 billion. 

Compared with the corresponding financial figures audited by accountants for the year 2020: 
Total assets increased by NT$1.2 billion or 3.0% (including a decrease of NT$676 million or -8.7% 
in separate account products assets), total liabilities increased by NT$2.7 billion or 9.2% 
(including a decrease of NT$676 million or -8.7% in separate account products liabilities), and 
total corporate equity decreased by NT$1.5 billion or -15.6%. 

Compared with corresponding financial figures audited by accountants for the year 2019: Total 
assets increased by NT$4.9 billion or 13.7% (including a decrease of NT$1.2 billion or -14.5% in 
separate account products assets), total liabilities increased by NT$5.4 billion or 19.8% 
(including a decrease of NT$1.2 billion or -14.5% of separate account products liabilities), and 
total corporate equity decreased by NT$0.5 billion or -5.2%. 

2. Operating Statement of Chubb Life Taiwan for the last three years

According to Chubb Life Taiwan's latest unaudited financial statement of 2021, operating 
revenue of Chubb Life Taiwan is NT$ (reporting currency, the same below) 12,029 million, 
operating costs is NT$7,652 million, operating expense is NT$2,903 million, operating profit is 
NT$1,475 million, and net income after tax is NT$1,187million. 

Compared to 2020, operating revenue increased by NT$623 million (5.5%), operating costs 
increased by NT$215 million (2.9%), operating expense increased by NT$119 million (4.3%), 
operating profit increased by NT$289 million (24.4%), and net income after tax increased by 
NT$234 million (24.6%). 

Compared to 2019, operating revenue increased by NT$217 million (1.8%), operating costs 
decreased by NT$400 million (-5.0%), operating expense increased by NT$94 million (3.3%), 
operating profit increased by NT$93 million (3.3%), and net income after tax increased by 
NT$452 million (61.5%). 
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THE SUMMARY REPORT OF THE APPROVED ACTUARY  

Introduction 

1. Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd (“CTLR”) proposes to transfer the business of its Taiwan 

Branches (as defined below) to CIGNA Taiwan Life Assurance Company Ltd., which is to be renamed 

as Chubb Life Insurance Taiwan Company (“Chubb Life Taiwan”). This will be effected as a scheme 

of transfer (“the Proposed Scheme”) under Bermuda law pursuant to Section 25 of the Insurance Act 

1978 (the “Act”). The Proposed Scheme will be executed in accordance with the terms of a Business 

Transfer and Purchase Agreement and Deed of Assumption and Transfer. 

2. Willis Towers Watson US, LLC or any of its Affiliates (“WTW,” “we” or “us”) has been engaged by 

CTLR to perform the role of Approved Actuary as required under Section 25 of the Act. The terms of 

our engagement are set out in a Statement of Work dated 2 August 2022. 

3. I, Cindy Chou, have been appointed by CTLR to provide an Approved Actuary report for the Proposed 

Scheme. My appointment as the Approved Actuary in connection with the Proposed Scheme was 

approved by the BMA on 15 August 2022. 

4. I have 18 years of experience in life insurance in the US and Asia combined. I am a Fellow of the 

Society of Actuaries and a Director with the Insurance Consulting and Technology business of the 

WTW affiliate. I have Master of Commerce (Actuarial Science) from the Macquarie University, 

Australia, and Master of Finance from the Boston University, U.S.A. I am in full compliance with the 

Continuing Professional Development requirements promulgated by the Society of Actuaries. 

Outline of Purpose of the Proposed Scheme 

5. CTLR is a Bermuda exempted company and registered as a Class 3A insurer under the Act effective 
15 January 2010 and a Class E insurer under the Act effective 27 September 2011. 

6. The Chubb group (“Chubb”) acquired insurance business of CIGNA in six Asia-Pacific markets, which 
closed on 1 July 2022. 

7. Chubb Life Taiwan (which is to be renamed from CIGNA Taiwan Life Assurance Company Ltd.) is a 
company incorporated under the laws of Taiwan and is licensed by the Financial Supervisory 
Commission of Taiwan (“FSC”) to conduct insurance business in Taiwan. 

8. The insurance business of CTLR’s Taiwan Branches is subject to the supervision of FSC and is 
referred in the Report as the “Transferring Portfolio”. The CTLR Taiwan Branches includes two units: 

• Taiwan Domestic Insurance Unit (“DIU”); and 

• Taiwan Offshore Insurance Unit (“OIU” and together with DIU, the “Taiwan Branches”). 
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9. Currently, CTLR’s Taiwan Branches’ operational functions are carried out by their own staff employed 
by the Taiwan Branches. After the transfer, the Transferring Portfolio will be administrated by a new 
service team of Chubb Life Taiwan professionals and joined by CTLR’s Taiwan Branches existing staff 
transferred to Chubb Life Taiwan. 

10. Under the Proposed Scheme, CTLR intends to transfer all of its assets and liabilities from the Taiwan 
Branches to Chubb Life Taiwan with the intention to wind down the CTLR Taiwan Branches, except 
for the following: 

• The statutory bond deposit is excluded from the transferred assets, which is required by law to 

back up the capital and will not be returned until the completion of the liquidation process of 

CTLR’s Taiwan Branches.  

• Policies of the dissenting policyholders (the “Dissenting Policyholders”), if any, who object to 

the transfer of his or her policy to the acquiring party. 

11. The purpose of the Proposed Scheme is to simplify the corporate structure and to provide more 

efficient services. 

12. The intended effective date of the Proposed Scheme is 1 December 2022.  

Purpose and Scope of the Report of the Approved Actuary 

13. Under the provisions of Bermuda insurance law, in particular Section 25 of the Act, CTLR may apply 

to the Supreme Court of Bermuda (“the Supreme Court”) by petition for an order sanctioning the 

scheme. The Supreme Court requires the petition to be accompanied by a report on the transfer 

scheme prepared by an Approved Actuary. 

14. Accordingly, the purpose of the report (“the Report”) is to provide an opinion of the likely effect of the 

Proposed Scheme on the policyholders of CTLR’s Taiwan Branches and Chubb Life Taiwan. The 

Report has been prepared pursuant to Section 25 of the Act. 

15. The scope of my review is limited to assessing, and providing opinions on, the likely impact of the 

Proposed Scheme on the contractual benefits and other rights, reasonable benefit expectations, 

security of the benefits and service levels for the following three groups of policyholders: 

• the Transferring Portfolio; 

• the current policyholders of CTLR; and 

• the current policyholders of CIGNA Life Taiwan. 

16. In preparing the Report, I have focused on the changes that arise from the Proposed Scheme, rather 

than changes that might arise in the ordinary course of business. 
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17. The three groups of policyholders identified above have entered into long-term insurance contracts 

with specified contractual benefits in future events. The security of the policyholders’ benefits and rights 

are therefore the most important consideration to the Proposed Scheme. 

 

Impact on CTLR Taiwan Branches Policyholders Transferring to Chubb Life Taiwan 

18. It is my opinion that CTLR’s Taiwan Branches’ policyholders will not be adversely impacted by the 

Proposed Scheme. 

19. CTLR has confirmed that under the Proposed Scheme, there are no intended changes to the policy 

terms that defined the contractual benefits and rights of the policyholders. 

20. The policies in the Transferring Portfolio are currently being administered by the staff of CTLR’s Taiwan 

Branches. Most of these staff will be transferred to the Chubb Life Taiwan with no material changes in 

employment terms and they will continue servicing the policies. As such, there is no expected change 

in levels of service and business practices with respect to the CTLR policies subject to management 

of Chubb Life Taiwan. 

21. CTLR Taiwan Branches’ policyholders currently have policies backed by CTLR, a company whose 

level of financial resources exceeds the Bermuda regulatory capital requirements. CTLR’s Bermuda 

Solvency Capital Requirement Ratio (“BSCR Ratio”) is 241% on a consolidated basis as of 2021YE. 

CTLR Taiwan Branches’ solvency ratio on Taiwan local reporting basis is 310% as of 31 December 

2021. 

22. CTLR’s Taiwan Branches manages its funds in a manner consistent with the general principles and 

philosophy of Chubb Group’s global asset management policy. 

23. Therefore, managed with the general principles of Chubb Group’s global asset management policy 

shall not affect current asset allocation and duration, and should not cause any significant change in 

the financial position. 

24. After the Proposed Scheme, the CTLR Taiwan Branches’ policyholders will have policies backed by 

Chubb Life Taiwan, a company whose level of financial resources also exceeds the regulatory capital 

requirements. The ratio of Chubb Life Taiwan’s Statutory Capital and Surplus to its Statutory Capital 

Requirement is 727% as of 31 December 2021. 

25. I consider that the Proposed Scheme will have no material effect on the CTLR Taiwan Branches’ 

policyholders in respect of matters such as claims settlement, investment management, capital 

management, underwriting, risk management and expense levels in relation to the security of 

policyholder’s contractual rights and levels of service provided. 

Impact of the Remaining Post-Transfer CTLR Policyholders 
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26. It is my opinion that the remaining CTLR policyholders will not be materially adversely affected by the 

Proposed Scheme. 

27. CTLR has confirmed that under the Proposed Scheme, there are no intended changes to the 

contractual benefits and rights of the non-transferring policyholders of CTLR, which are managed 

separately from the policies issued from the CTLR Taiwan Branches. 

28. After the Proposed Scheme, the level of operation and financial position will remain the same and 

unaffected by the Proposed Scheme. 

Impact on Pre-Transfer Chubb Life Taiwan Policyholders 

29. It is my opinion that the pre-transfer existing Chubb Life Taiwan policyholders will not be adversely 
affected by the Proposed Scheme. 

30. Chubb Life Taiwan has confirmed that under the Proposed Scheme, there are no intended changes to 
the contractual benefits and rights of the existing policyholders of Chubb Life Taiwan. 

31. After the Proposed Scheme, the financial projection of Chubb Life Taiwan is projected to exceed the 
regulatory capital requirements. The ratio of Chubb Life Taiwan’s Statutory Capital and Surplus to its 
Statutory Capital Requirement is projected to be over 440% for the next three years. 

32. CTLR has confirmed that the policyholders will not bear any of the direct costs of implementing the 
Proposed Scheme, including and not limiting to those relating to project management, legal, tax and 
actuarial consultancy costs, licensing fees and policyholder mailings or other communicative expenses. 
These expenses will be ultimately borne by Chubb Limited. 

33. Chubb Life Taiwan asset management follows the general principles and philosophy of Chubb Group’s 
global asset management policy. Therefore, the transfer shall not affect current asset allocation and 
duration nor cause any significant change in the financial position. 

34. Currently the business of the CTLR is reinsured with Chubb Tempest Reinsurance Ltd. (“CTR”). There 
is no change to those reinsurance treaties between CTLR and CTR that cover the policies to be 
transferred from CTLR to Chubb Life Taiwan under the Proposed Scheme, the intention is for CTR 
continue to provide the coverage to those policies.  

Conclusions 

35. Based on the above, my opinion is that: 

• The Proposed Scheme will not adversely affect the contractual benefits or rights of the three 

groups of policyholders in any respect; 

• The Proposed Scheme will not adversely affect the reasonable benefit expectations of the 

participating policyholders in any respect; 

• The Proposed Scheme will not adversely affect the security of the three groups of policyholders’ 

benefits in any respect; and 
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• The Proposed Scheme will not adversely affect the expected levels of service for the three 

groups of policyholders in any respect. 

This report summary is provided to the CTLR, CTLR’s Taiwan Branches and their related entity Chubb Limited 

solely for their use and for the specific purpose indicated. Reproduction in whole or part of this material is strictly 

prohibited. It should not be relied on as a substitute for specific advice. Therefore, no responsibility for loss 

occasioned to any person other than our clients as a result of acting or refraining from acting on the contents 

of or information contained in the Report can be accepted by WTW. 

 

Approved Actuary 

 

 

 



 

ANNEX C 

CHUBB TEMPEST LIFE REINSURANCE LTD. 

EXPLANATORY STATEMENT 

(In accordance with Section 25 of the Insurance Act 1978 of Bermuda) 

 

The purpose of this document is to act as notice of, and explain, the Scheme (as defined below) and its 
effect as well as the steps necessary for implementation.  

Background  

Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd. (the “Company”) was incorporated as a Bermuda exempted 
company on 13 October 2000. The Company was registered by the Bermuda Monetary Authority, as a 
Class 3A insurer under the Insurance Act 1978 of Bermuda, as amended (“Insurance Act”) effective 
15 January 2010 and as Class E insurer effective 27 September 2011 under the Insurance Act. The 
Company is a wholly owned indirect subsidiary of Chubb Limited, the ultimate parent of the Chubb 
group (“Chubb”), listed on the New York Stock Exchange (Ticker: CB). 

The Company offers specialized solutions for multi-faceted risks including elements of financial, 
behavioural, mortality and longevity risk. The Company also writes direct life insurance business 
through its Taiwan branch (“Taiwan Branch”) and Offshore Insurance Unit Branch (“Offshore Branch” 
and together with Taiwan Branch, the “Taiwan Branches”), each of which are located in Taiwan. The 
Company is licensed by the Financial Supervisory Commission of Taiwan (“FSC”) to do insurance 
business in Taiwan through its Taiwan Branches. 

Corporate History of Chubb Life Taiwan 
 
Cigna Taiwan Life Assurance Company Ltd. (to be renamed Chubb Life Insurance Taiwan Company, 
or “Chubb Life Taiwan”) was established in 1989 as a branch of the Cigna Corporation and was 
incorporated as a subsidiary in 2011. Chubb Life Taiwan is licensed by the FSC to conduct the 
business of marketing, promoting, soliciting, selling and underwriting of life insurance products in 
Taiwan, such products include, health and medical insurance, life insurance and injury insurance. On 1 
July 2021, Chubb completed its acquisition of the life and non-life insurance companies that house the 
personal accident, supplemental health and life insurance business of Cigna, including Chubb Life 
Taiwan.  

 
Business History of Chubb Life Taiwan  

 
When Chubb Life Taiwan entered the market in 1989, as a branch of Cigna Corporation, it was one of 
the first foreign insurers in the Taiwanese market. Currently, Chubb Life Taiwan provides market 
leading medical and accident protection oriented insurance products (including, without limitation, 
dental, dementia and cancer), with high demand amongst the elderly population in Taiwan.  
 



 

Since 1989, Chubb Life Taiwan has also been leading the industry in developing direct telemarketing 
services in Taiwan, and has continued to generate significant turnover and profits. Chubb Life Taiwan 
has telemarketing centers in the north, central and south areas of Taiwan, with multiple telemarketing 
centers in Taipei, Hsinchu, Tainan, Pingtung and Kaohsiung.  
 

Current Financial Position of Chubb Life Taiwan 
 

The most recent unaudited financial statement of Chubb Life Taiwan for the year ended 2021 shows 
total assets of NT$40.8 billion dollars (including separate account for products assets of NT$7.1 billion 
dollars), total liabilities of NT$32.4 billion dollars (including separate account for products liabilities of 
7.1 billion dollars), shareholders’ equity of NT$8.4 billion dollars. The debt-to-asset ratio was 79.44% 
and net worth ratio was 24.9%.  

Based on the financial projections, Chubb Life Taiwan's profits are expected to increase year by year 
over the next ten years. In order to promote the efficiency of capital use, the profits remitted back to 
Chubb Life Taiwan’s shareholder will also increase year by year over the next ten years, leading to the 
decrease in RBC% in the next ten years. However, notwithstanding the aforementioned decrease, 
Chubb Life Taiwan will continue to ensure that the RBC% remains above 300% and the net value 
remains above 3%, which is higher than the regulatory requirement.  

In connection with the acquisition by Chubb of the life and non-life insurance companies that house the 
personal accident, supplemental health and life insurance business of Cigna (NYSE: CI) in six Asia-
Pacific markets, which closed on 1 July 2022 (the “Acquisition”), it is proposed that all of the insurance 
policies issued or entered into by the Taiwan Branches of the Company that are in full force as of the 
Completion Date (as such capitalized term is defined below) or with respect to which the Company 
otherwise has continuing liability (and as further described in the Deed of Transfer, as defined below, 
and referred to herein collectively as, the “Policies”) will be transferred by the Company to an affiliate 
of Chubb, Chubb Life Taiwan by way of a scheme of transfer under Section 25 of the Insurance Act 
(the “Scheme”).   

The Company entered into (i) a business and transfer purchase agreement with Chubb Life Taiwan on 
22 August 2022 (the “BTPA”), which provides for the sale and transfer of the business of the Taiwan 
Branches, and (ii) proposes to enter into a Deed of Transfer and Assumption (the “Deed of Transfer”) 
pursuant to which the Policies will be transferred by the Company to Chubb Life Taiwan (the 
“Transfer”) and Chubb Life Taiwan will assume the liabilities associated with the Policies. Holders of 
such policies will continue to be entitled to enjoy from Chubb Life Taiwan all the rights and privileges 
which policyholders now enjoy from the Company.  

It is proposed that the Transfer be completed on 1 December 2022 or on such date as the parties may 
agree, subject to the satisfaction by the parties of certain closing conditions pursuant to the BTPA and 
receipt by the parties of all required regulatory approvals (the “Completion Date”).  

The Policies which are to be transferred to Chubb Life Taiwan, by way of the Scheme, are those 
policies listed at Schedule A to the Scheme of Transfer, a copy of which is included at Annex D. 

Regulatory Approvals 



 

The Transfer is subject to receiving the approval of the Insurance Bureau (“IB”) of the FSC, the 
Bermuda Monetary Authority, and pursuant to Section 25 of the Insurance Act, the Supreme Court of 
Bermuda. The proposed Transfer as outlined above is known under Bermuda law as a “Scheme of 
Transfer”. Under the Scheme of Transfer, the Policies will be transferred to Chubb Life Taiwan together 
with assets in respect of the agreed liabilities and Chubb Life Taiwan has undertaken to assume and be 
responsible for any liabilities under the Policies as of and following the Completion Date.  On the 
Completion Date, the holders of the Policies will continue to be entitled to enjoy from Chubb Life 
Taiwan all the rights and privileges which policyholders now enjoy from the Company. 

The purpose of this document is to act as notice of and explain the Scheme of Transfer and its effect as 
well as the steps necessary for its implementation. Your attention is drawn in particular to the letter from 
the Company, which describes the proposed Transfer. 

Approved Actuary’s Report 

A summary of a report on the Scheme to be prepared by the approved actuary, Cindy Chou of Willis 
Towers Watson Bermuda Limited, is annexed to the policyholder letter as Annex B. The final summary 
will be provided to Policyholders once complete. A full text of the report will be available upon request 
by policyholders of the Company from the offices of the Company at its Taiwan Branches. 

Brief Description of Overall Transaction 

The Transfer is part of a larger transaction (the “Proposed Transaction”) whereby Chubb Life Taiwan 
will acquire certain assets and liabilities of the Company’s Taiwan Branches including the insurance 
liabilities under the Policies. The Transfer will be effected through the Scheme of Transfer and the 
Deed of Transfer. Following the Acquisition and after conducting an analysis of its international 
operations, Chubb has determined to effect the Proposed Transaction in order to simply the corporate 
structure following the Acquisition.  

The Scheme of Transfer 

The Transfer is to be effected by way of the Scheme of Transfer and in accordance with the Financial 
Institutions Merger Act of Taiwan and pursuant to the terms of the Deed of Transfer. 

The Transfer, as part of the larger Proposed Transaction, will provide more efficient services to the 
Company’s clients by combining Chubb’s two business operations in Taiwan into one. The 
consolidation of the two insurers will combine their strengths to enhance the quality of Chubb’s 
products and service offerings, improve insurance services and operational capacities and to ensure 
that customer interests are protected. It is proposed that Chubb Life Taiwan will continue to operate as 
a Chubb subsidiary and develop is life insurance offerings in Taiwan.  

Chubb Life Taiwan has undertaken to assume and be responsible for all of the liabilities under the 
Policies as of the Completion Date. The Scheme is conditional upon and will only become effective 
when the IB provides its consent, the Bermuda Monetary Authority provides its no-objection pursuant to 
section 30JB of the Insurance Act, and the Supreme Court of Bermuda issues an order sanctioning the 
Scheme pursuant to section 25 of the Insurance Act (the “Order”). 



 

The Scheme shall be effective upon the registration of the Order with the Registrar of Companies of 
Bermuda, which is intended to occur on the Completion Date.  

The Effect of the Scheme of Transfer 

As a result of the implementation of the Scheme of Transfer, the Policies will be transferred to, 
assumed by and will be contained within the business written by Chubb Life Taiwan. 

The rights and interests of all policyholders under the Policies (each a “Policyholder” and together the 
“Policyholders”) will not be affected as a result of the Transfer, and Chubb Life Taiwan will continue to 
provide the same protection and services to those Policyholders in accordance with their respective 
policy provisions. 

Following the Effective Date, the administration of the policies will be undertaken by a new service team 
composed of Chubb Life Taiwan professionals, most of whom will have transferred from the Taiwan 
Branches to Chubb Life Taiwan, and thus, will be familiar with the service and administration protocols 
and standards associated with the Policies, in the same manner that it is now.  

Chubb will undertake to remit working capital when necessary in accordance with local laws and 
regulations in Taiwan, so as to ensure the capital adequacy of Chubb Life Taiwan and meet and 
maintain the financial soundness standard required by Taiwan Insurance Act. 

Chubb has sufficient financial flexibility and sound financial position to ensure that it can continue to 
meet all solvency and liquidity requirements of Chubb Life Taiwan. 

Based on the financial projections for the next ten (10) years following the Transfer, Chubb Life 
Taiwan’s income will be sufficient to meet the increased capital demand, and there is no need for 
capital injection. However, if capital injection is required, Chubb has sufficient financial flexibility to 
provide such funding. 

After completion of the Transfer, NT$9.2 billion worth of the assets of the Company’s Taiwan Branches 
will be combined with those of Chubb Life Taiwan, with combined total assets of NT$43.5 billion. Chubb 
Life Taiwan’s combined product offering thereafter will include investment-linked insurance, traditional 
insurance, health insurance, accident insurance, and mortgage life insurance.  

Policy Forms 

After the Effective Date, all policyholders will receive a Notice to Policyholders confirming the transfer of 
their existing policies to Chubb Life Taiwan.  A copy of the form of that notice forms a part of the Deed 
of Transfer and is included at Annex F. 

The Policyholders do not need to go through any additional procedures to transfer their Policies; the 
Policies will automatically be transferred to Chubb Life Taiwan by operation of the Scheme of Transfer. 
Chubb Life Taiwan and the Taiwan Branches will take the initiative to make arrangements for the 
premium payment in coordination with the financial institution the Policyholders have previously 
designated. Policyholders will receive a notice concerning the new account number for premium 
payment under Chubb Life Taiwan account name.  Policyholders shall contact Chubb Life Taiwan for 



 

any request for changes to policies, loans, claims, and other rights and interests starting from the 
Completion Date.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

ANNEX D 
 

IN THE SUPREME COURT OF BERMUDA 
 

CIVIL JURISDICTION  
 

COMMERCIAL COURT  
 

2022: No.  
 
 

IN THE MATTER OF CHUBB TEMPEST LIFE REINSURANCE LTD.  
 
AND IN THE MATTER OF CIGNA TAIWAN LIFE ASSURANCE COMPANY LTD. 
 
 
AND IN THE MATTER OF THE INSURANCE ACT 1978, SECTION 25  

_________________________________ 
 

S C H E M E OF TRANSFER 
__________________________________ 

 
 
(A) In this Scheme of Transfer the following expressions bear the meanings respectively set 
opposite them: 
 
“Claim”  means any allegation, debt, cause of action, liability, claim, proceeding, suit or 

demand of any nature howsoever arising and whether present or future, fixed or 
unascertained, actual or contingent, whether under statute or otherwise; 

 
“Completion”  the date on which the Scheme of Transfer shall become operative in accordance 

with Clause (5) hereof; 
 
“Insurance Bureau” means the Insurance Bureau of the Financial Supervisory Commission of Taiwan;  
 
“Transferor”  Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd., a company incorporated under the 

laws of Bermuda whose registered office is located at 17 Woodbourne Avenue, 
Hamilton, HM 08 Bermuda, acting through its Taiwan Branches. 

 
“Transferee”  Cigna Taiwan Life Assurance Company Ltd., a company incorporated under 

the laws Taiwan whose registered office is located at 6F, 39 ZhongHua Rd., Sec. 
1, Zhongzheng District, Taipei City, Taiwan 10042. 

 



 

“Taiwan Branches” means collectively, the Taiwan Branch and the Offshore Insurance Unit Branch 
of Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd. in Taiwan, with their registered address 
at 12th Floor, No. 8, Section 5, Xinyi Road, Xinyi District, Taipei, Taiwan. 

 
“Policies”  means policies (including all riders, endorsements and additional provisions 

forming part of those policies) (a) covering any of the insurance products 
permitted by the Insurance Bureau to be sold in Taiwan for which the Transferor 
is the insurer and (b) (i) which are in force or the coverage is suspended at 
Completion or under which any Insurance Liability (as defined in the Deed of 
Assumption and Transfer) remains unsatisfied or outstanding at Completion, 
including each policy created upon acceptance of the related application by the 
Transferor for which the application has been made and initial premium has been 
paid with a valid receipt being issued to the policyholder on or before the 
Completion Date; or (ii) pursuant to which a Claim exists or could be made, 
which are set forth on Schedule A hereto. 

 
“Deed of Assumption 
and Transfer” the Deed of Assumption and Transfer to be entered into between the Transferor 

and the Transferee, a draft of which is exhibited to the affidavit in support of the 
Petition to be presented to the Supreme Court of Bermuda. 

 
 
(B) The Transferor is an insurance company to which the Insurance Act 1978 of Bermuda, as 
amended, applies and is authorised to, inter alia, transact long-term business. 
 
(C) It is proposed that the Policies of the Transferor (together with all rights and liabilities arising 
thereunder) shall be transferred to the Transferee with effect from Completion pursuant to the Deed of 
Assumption and Transfer to be entered into between the Transferor and the Transferee. The parties do 
not intend to make any changes to the material terms of the draft Deed of Assumption and Transfer.   
 
(D) The Transferee has undertaken to meet all liabilities, obligations, debts and duties in relation to 
the Policies. 
 
 

The Scheme of Transfer 
 
(1) The Transferee shall, pursuant to the Deed of Assumption and Transfer, purchase all of the 

Transferor’s right, title and interest in and to the Policies, and assume all the Insurance 
Liabilities (as defined in the Deed of Assumption and Transfer) under the Policies whether 
incurred before or after Completion and agrees to discharge, perform and fulfil all obligations 
and liabilities of the Transferor in connection therewith and thereunder. 

 
(2) As of Completion, the Transferee shall be responsible to all insureds, policyholders, claimants 

and beneficiaries under the Policies to the same extent as if the Transferee had issued the 



 

Policies and had contracted, incurred or been subject to the Insurance Liabilities thereunder and 
the Transferee shall pay all amounts payable under the Policies as they become due, subject to 
any and all defences, claims, counterclaims, set-offs and actions against or under the Policies 
which would have been available to the Transferor had the Deed of Assumption and Transfer 
not been made. 

 
(3) If on Completion any proceedings shall be pending by or against the Transferor in connection 

with the Policies, the same shall be continued by or against the Transferee. 
 
(4) The Scheme of Transfer shall be conditional upon an Order of the Supreme Court of Bermuda 

sanctioning this Scheme having been made. 
 
(5) Subject to the condition in Clause (4), the Scheme of Transfer shall become effective as of the 

effective time of the Completion of the transactions contemplated in that certain Business 
Transfer and Purchase Agreement dated 22 August 2022 entered into between the Transferor 
and the Transferee.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 



 

 
Schedule A 

 
英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司台灣分公司及 

國際保險業務分公司商品一覽表 

List of the insurance products of the Taiwan Branches 

 

I. List of products to be sold continuously after the Business Transfer Record Date (the names of the 
products remain unchanged after the Business Transfer Record Date.) 

一、 移轉基準日後將繼續銷售商品清單(移轉基準日後商品名稱不變更) 

 

No. 

序號 

Category 

分類 

Product Name 

商品名稱 

The first and the latest approval 
letter reference number 

第一次及最近一次核准文號 

1 
In NTD; No 

dividend 
issued 

台幣不分紅 

Gao Fu Kang Term Life 

 

安達人壽高福康定期壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.950011) 

Amended by the Letter dated April 9, 
2019 (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Shou No.10804904941) and the 
Letter dated June 13, 2019 issued 
by the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

中泰精字第 950011 號函核備,依金融
監督管理委員會 108.04.09 金管保壽
字第 10804904941號函及 108.06.13

金管保壽字第 10804933330 號函修
正 

2 

Chuan Jia Bao Mortgage 
Term Life Insurance 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.:  
An-Da-Ching No.1070008) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100180) 

 



 

安達人壽傳家保定期保險 安達精字第 1070008 號函備查,安達
精字第 1100180號函備查 

3 

Hao Zu Yi Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽好築意定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090108) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100179) 

 

安達精字第 1090108 號函備查,安達
精字第 1100179號函備查 

4 

Hao Zu GO Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽好築 GO定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100170) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100170) 

 

安達精字第 1100170 號函備查,安達
精字第 1100170號函備查 

5 

Wan Mei Zu Yi Mortgage 
Term Life Insurance 

 

安達人壽完美築意定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100171) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100171) 

 

安達精字第 1100171 號函備查,安達
精字第 1100171號函備查 

6 

Hao Fu Yu Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽好富寓定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100174) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100174) 

 

安達精字第 1100174 號函備查,安達
精字第 1100174號函備查 

7 

Xing Fu Yu Shou Mortgage 
Term Life Insurance 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100175) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100175) 



 

安達人壽幸福寓守定期保險  

安達精字第 1100175 號函備查,安達
精字第 1100175號函備查 

8 

Zu Meng Wei Lai Mortgage 
Term Life Insurance 

 

安達人壽築夢未來定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100178) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100178) 

 

安達精字第 1100178 號函備查,安達
精字第 1100178號函備查 

9 

Suei Suei Ping An Term 
Life 

 

安達人壽歲歲平安定期壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000072) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000072) 

 

安達精字第 1110000072 號函備查,安
達精字第 1110000072號函備查 

10 

Hao Jia Zai Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽好家在定期壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No. 1110000065) 

 

安達精字第 1110000065號函備查 

11 Investment 

投資型 

Fu Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

安達人壽福星高照變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990050) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381) 

 

中泰精字第 990050 號函備查,依金融
監督管理委員會 109.09.24 金管保壽
字第 1090428381號函修正 

12 Fu Xing Gao Zhao Foreign 
Currency-Denominated 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990051) 



 

Variable Universal Life 

 

安達人壽福星高照外幣變額
萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381  

 

中泰精字第 990051 號函備查,依金融
監督管理委員會 109.09.24 金管保壽
字第 1090428381號函修正 

13 

He Jia Huan Variable 
Annuity 

 

安達人壽闔家歡變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010136) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000042) 

 

中泰精字第 1010136 號函備查,安達
精字第 1110000042號函備查 

14 

He Jia Huan Variable 
Universal Life 

 

安達人壽闔家歡變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010137) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000043) 

 

中泰精字第 1010137 號函備查,安達
精字第 1110000043號函備查 

15 

Zhi Biao Ling Hang Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽指標領航外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020036) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000162) 

 

中泰精字第 1020036 號函備查,安達
精字第 1110000162號函備查 

16 

Huo Li Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽活利贏家變額年金

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020038) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000117) 

 



 

保險 中泰精字第 1020038 號函備查,安達
精字第 1110000117號函備查 

17 

Huo Li Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽活利贏家外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020039) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000118) 

 

中泰精字第 1020039 號函備查,安達
精字第 1110000118號函備查 

18 

Huo Li Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽活利贏家變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020040) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000119) 

 

中泰精字第 1020040 號函備查,安達
精字第 1110000119號函備查 

19 

Huo Li Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽活利贏家外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020041) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000120) 

 

中泰精字第 1020041 號函備查,安達
精字第 1110000120號函備查 

20 

Zhi Biao Ling Hang Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽指標領航外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020069) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000164) 

 

中泰精字第 1020069 號函備查,安達
精字第 1110000164號函備查 

21 

Shuang Xiang Li Variable 
Annuity 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030053) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000025) 



 

安達人壽雙享利變額年金保
險 

 

中泰精字第 1030053 號函備查,安達
精字第 1110000025號函備查 

22 

Shuang Xiang Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽雙享利外幣變額年
金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030054) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000026) 

 

中泰精字第 1030054 號函備查,安達
精字第 1110000026號函備查 

23 

Shuang Xiang Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽雙享利變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030055) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000027) 

 

中泰精字第 1030055 號函備查,安達
精字第 1110000027號函備查 

24 

Shuang Xiang Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽雙享利外幣變額萬
能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030056) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000028) 

 

中泰精字第 1030056 號函備查,安達
精字第 1110000028號函備查 

25 

Hao De Li Variable Annuity 

 

安達人壽好得利變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030060) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000165) 

 

中泰精字第 1030060 號函備查,安達
精字第 1110000165號函備查 

26 
Hao De Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030061) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 



 

 

安達人壽好得利外幣變額年
金保險 

No.1110000166) 

 

中泰精字第 1030061 號函備查,安達
精字第 1110000166號函備查 

27 

Hao De Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽好得利變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030063) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000167) 

 

中泰精字第 1030063 號函備查,安達
精字第 1110000167號函備查 

28 

Hao De Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽好得利外幣變額萬
能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030064) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000168) 

 

中泰精字第 1030064 號函備查,安達
精字第 1110000168號函備查 

29 

Tai Jin Cai Variable Annuity 

 

安達人壽泰金采變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040029) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000175) 

 

中泰精字第 1040029 號函備查,安達
精字第 1110000175號函備查 

30 

Chao Ji Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽超級贏家變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040195) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000123) 

 

中泰精字第 1040195 號函備查,安達
精字第 1110000123號函備查 

31 Chao Ji Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040196) and 



 

Variable Universal Life 

 

安達人壽超級贏家外幣變額
萬能壽險 

the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000124) 

 

中泰精字第 1040196 號函備查,安達
精字第 1110000124號函備查 

32 

Tian Sheng Ying Jia 
Variable Universal Life 

 

安達人壽天生贏家變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040197) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

中泰精字第 1040197 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保
壽字第 1090428381號函修正 

33 

Tian Sheng Ying Jia 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽天生贏家外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040198) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381) 

 

中泰精字第 1040198 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保
壽字第 1090428381號函修正 

34 

Chao Ji Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽超級贏家變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040205) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000121) 

 

中泰精字第 1040205 號函備查,安達
精字第 1110000121號函備查 

35 Chao Ji Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040206) and 



 

Variable Annuity 

 

安達人壽超級贏家外幣變額
年金保險 

the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000122) 

 

中泰精字第 1040206 號函備查,安達
精字第 1110000122號函備查 

36 

Quan Neng Gonh Shou 
Variable Annuity 

 

安達人壽全能攻守變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040222) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000144) 

 

中泰精字第 1040222 號函備查,安達
精字第 1110000144號函備查 

37 

Quan Neng Gonh Shou 
Variable Universal Life 

 

安達人壽全能攻守變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040223) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000146) 

 

中泰精字第 1040223 號函備查,安達
精字第 1110000146號函備查 

38 

Quan Neng Gonh Shou 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽全能攻守外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040224) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000145) 

 

中泰精字第 1040224 號函備查,安達
精字第 1110000145號函備查 

39 

Quan Neng Gonh Shou 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽全能攻守外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040225) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000147) 

 

中泰精字第 1040225 號函備查,安達
精字第 1110000147號函備查 



 

40 

Zhi Biao Ling Hang Variable 
Annuity 

 

安達人壽指標領航變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050011) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000161) 

 

中泰精字第 1050011 號函備查,安達
精字第 1110000161號函備查 

41 

Zhi Biao Ling Hang Variable 
Universal Life 

 

安達人壽指標領航變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050012) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000163) 

 

中泰精字第 1050012 號函備查,安達
精字第 1110000163號函備查 

42 

Tian Sheng Ying Jia 
Variable Annuity 

 

安達人壽天生贏家變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050020) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090145) 

 

中泰精字第 1050020 號函備查,安達
精字第 1090145號函備查 

43 

Tian Sheng Ying Jia 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽天生贏家外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050021) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090146) 

 

中泰精字第 1050021 號函備查,安達
精字第 1090146號函備查 

44 

Zhan Rue Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽戰略贏家變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050034) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000013) 

 

中泰精字第 1050034 號函備查,安達



 

精字第 1110000013號函備查 

45 

Zhan Rue Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽戰略贏家外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050035) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000014) 

 

中泰精字第 1050035 號函備查,安達
精字第 1110000014號函備查 

46 

Zhan Rue Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽戰略贏家變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050036) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000015) 

 

中泰精字第 1050036 號函備查,安達
精字第 1110000015號函備查 

47 

Zhan Rue Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽戰略贏家外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050037) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000016) 

 

中泰精字第 1050037 號函備查,安達
精字第 1110000016號函備查 

48 

Xin Long Xing Variable 
Universal Life 

 

安達人壽鑫龍星變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060032) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第 1060032 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保
壽字第 1090428381號函修正 

49 You Yue Variable Annuity Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060034) and the 



 

 

安達人壽優越變額年金保險 

Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090215) 

 

安達精字第 1060034 號函備查,安達
精字第 1090215號函備查 

50 

You Yue Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽優越外幣變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060035) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090216) 

 

安達精字第 1060035 號函備查,安達
精字第 1090216號函備查 

51 

Ju Xin Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽鉅鑫贏家變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060088) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000125) 

 

安達精字第 1060088 號函備查,安達
精字第 1110000125號函備查 

52 

Ju Xin Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽鉅鑫贏家外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060089) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000126) 

 

安達精字第 1060089 號函備查,安達
精字第 1110000126號函備查 

53 

Ju Xin Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽鉅鑫贏家變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060090) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000127) 

 

安達精字第 1060090 號函備查,安達
精字第 1110000127號函備查 



 

54 

Ju Xin Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽鉅鑫贏家外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060091) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000128) 

 

安達精字第 1060091 號函備查,安達
精字第 1110000128號函備查 

55 

Ju Bao Pen Variable 
Annuity 

 

安達人壽聚寶盆變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060109) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090222) 

 

安達精字第 1060109 號函備查,安達
精字第 1090222號函備查 

56 

Da Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽大贏家變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1070024) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第 1070024 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保
壽字第 1090428381號函修正 

 57 

Da Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽大贏家外幣變額萬
能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1070025) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第 1070025 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保
壽字第 1090428381號函修正 



 

58 

Ying Li Gao Shou Variable 
Universal Life 

 

安達人壽贏利高手變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080003) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000173) 

 

安達精字第 1080003 號函備查,安達
精字第 1110000173號函備查 

59 

Ying Li Gao Shou Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽贏利高手美元變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080004) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000174) 

 

安達精字第 1080004 號函備查,安達
精字第 1110000174號函備查 

60 

De-Li 100 Variable Annuity 

 

安達人壽得利 100 變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080053) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090153) 

 

安達精字第 1080053 號函備查,安達
精字第 1090153號函備查 

61 

De-Li 100 Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽得利 100 外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080054) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090154) 

 

安達精字第 1080054 號函備查,安達
精字第 1090154號函備查 

62 

De-Li 100 Variable 
Universal Life 

 

安達人壽得利 100 變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080055) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 



 

安達精字第 1080055 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保
壽字第 1090428381號函修正 

63 

De-Li 100 Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽得利 100 外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080056) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第 1080056 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保
壽字第 1090428381號函修正 

64 

Ju-Fou-Ren-Shen Variable 
Universal Life 

 

安達人壽聚富人生變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080043) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第 1080043 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保
壽字第 1090428381號函修正 

65 

Wun-Li-Shuang-Shou 
Variable Annuity 

 

安達人壽穩利雙收變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080070) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000190) 

 

安達精字第 1080070 號函備查,安達
精字第 1100000190號函備查 

66 

Wun-Li-Shuang-Shou 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080071) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000191) 



 

 

安達人壽穩利雙收外幣變額
年金保險 

 

安達精字第 1080071 號函備查,安達
精字第 1100000191號函備查 

67 

Wun-Li-Shuang-Shou 
Variable Universal Life 

 

安達人壽穩利雙收變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080072) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000192) 

 

安達精字第 1080072 號函備查,安達
精字第 1100000192號函備查 

68 

Wun-Li-Shuang-Shou 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽穩利雙收外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080073) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000193) 

 

安達精字第 1080073 號函備查,安達
精字第 1100000193號函備查 

69 

Cyuan-Sin-Cyuan-Yi 
Variable Annuity 

 

安達人壽全新全益變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080088) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000148) 

 

安達精字第 1080088 號函備查,安達
精字第 1110000148號函備查 

70 

Cyuan-Sin-Cyuan-Yi 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽全新全益外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080089) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000149) 

 

安達精字第 1080089 號函備查,安達
精字第 1110000149號函備查 

71 
Cyuan-Sin-Cyuan-Yi 
Variable Universal Life 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080090) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 



 

 

安達人壽全新全益變額萬能
壽險 

No.1110000150) 

 

安達精字第 1080090 號函備查,安達
精字第 1110000150號函備查 

72 

Cyuan-Sin-Cyuan-Yi 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽全新全益外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080091) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000151) 

 

安達精字第 1080091 號函備查,安達
精字第 1110000151號函備查 

73 

Tian Sheng Ying Jia Plus 
Variable Annuity 

 

安達人壽天生贏家 Plus 變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090062) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090209) 

 

安達精字第 1090062 號函備查,安達
精字第 1090209號函備查 

74 

Tian Sheng Ying Jia Plus 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽天生贏家 Plus 外幣
變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090063) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090210) 

 

安達精字第 1090063 號函備查,安達
精字第 1090210號函備查 

75 

Tian Sheng Ying Jia Plus 
Variable Universal Life 

 

安達人壽天生贏家 Plus 變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090052) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第 1090052 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保



 

壽字第 1090428381號函修正 

76 

Tian Sheng Ying Jia Plus 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽天生贏家 Plus 外幣
變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090053) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381) 

 

安達精字第 1090053 號函備查,依金
融監督管理委員會 109.09.24 金管保
壽字第 1090428381號函修正 

77 

Da Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽大贏家變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090071) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090141) 

 

安達精字第 1090071 號函備查,安達
精字第 1090141號函備查 

78 

Da Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽大贏家外幣變額年
金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090072) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090142) 

 

安達精字第 1090072 號函備查,安達
精字第 1090142號函備查 

79 

Jin-You-Li Variable Annuity 

 

安達人壽金優利變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090242) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000176) 

 

安達精字第 1090242 號函備查,安達
精字第 1110000176號函備查 

80 Jin-You-Li Foreign 
Currency-Denominated 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090243) and the 



 

Variable Annuity 

 

安達人壽金優利外幣變額年
金保險 

Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000177) 

 

安達精字第 1090243 號函備查,安達
精字第 1110000177號函備查 

81 

Jin-You-Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽金優利變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090244) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000178) 

 

安達精字第 1090244 號函備查,安達
精字第 1110000178號函備查 

82 

Jin-You-Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽金優利外幣變額萬
能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090245) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000179) 

 

安達精字第 1090245 號函備查,安達
精字第 1110000179號函備查 

83 

Ju Bao Pen Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽聚寶盆美元變額年
金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090255) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090255) 

 

安達精字第 1090255 號函備查,安達
精字第 1090255號函備查 

84 

Ju-Fou-Chuan-Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽聚富傳家變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100049) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000184) 

 

安達精字第 1100049 號函備查,安達
精字第 1110000184號函備查 



 

85 

Ju-Fou-Chuan-Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽聚富傳家美元變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100050) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000185) 

 

安達精字第 1100050 號函備查,安達
精字第 1110000185號函備查 

86 

Feng-Li-Wang Variable 
Annuity 

 

安達人壽豐利旺變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100157) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000313) 

 

安達精字第 1100157 號函備查,安達
精字第 1100000313號函備查 

87 

Feng-Li-Wang Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽豐利旺外幣變額年
金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100158) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000314) 

 

安達精字第 1100158 號函備查,安達
精字第 1100000314號函備查 

88 

Feng-Li-Wang Variable 
Universal Life 

 

安達人壽豐利旺變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100159) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000315) 

 

安達精字第 1100159 號函備查,安達
精字第 1100000315號函備查 

89 

Feng-Li-Wang Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽豐利旺外幣變額萬
能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100160) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000316) 

 

安達精字第 1100160 號函備查,安達



 

精字第 1100000316號函備查 

90 

Cai-Hua-Man-Yi Variable 
Annuity 

 

安達人壽財華滿意變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100064) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000169) 

 

安達精字第 1100064 號函備查,安達
精字第 1110000169號函備查 

91 

Cai-Hua-Man-Yi Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽財華滿意外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100065) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000170) 

 

安達精字第 1100065 號函備查,安達
精字第 1110000170號函備查 

92 

Cai-Hua-Man-Yi Variable 
Universal Life 

 

安達人壽財華滿意變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100066) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000171) 

 

安達精字第 1100066 號函備查,安達
精字第 1110000171號函備查 

93 

Cai-Hua-Man-Yi Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽財華滿意外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100067) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000172) 

 

安達精字第 1100067 號函備查,安達
精字第 1110000172號函備查 

94 

Xiang-You-Li Variable 
Annuity 

 

安達人壽享優利變額年金保

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100078) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000180) 

 



 

險 安達精字第 1100078 號函備查,安達
精字第 1110000180號函備查 

95 

Xiang-You-Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽享優利外幣變額年
金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100079) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000181) 

 

安達精字第 1100079 號函備查,安達
精字第 1110000181號函備查 

96 

Xiang-You-Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽享優利變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100080) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000182) 

 

安達精字第 1100080 號函備查,安達
精字第 1110000182號函備查 

97 

Xiang-You-Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽享優利外幣變額萬
能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100081) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000183) 

 

安達精字第 1100081 號函備查,安達
精字第 1110000183號函備查 

98 

Ai Jia Variable Universal 
Life 

 

安達人壽愛家變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100000287) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000287) 

 

安達精字第 1100000287 號函備查,安
達精字第 1100000287號函備查 

99 

Ai Jia Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100000288) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000288) 



 

安達人壽愛家美元變額萬能
壽險 

 

安達精字第 1100000288 號函備查,安
達精字第 1100000288號函備查 

100 

Cyuan-Xin-Man-Yi Variable 
Annuity 

 

安達人壽全心滿益變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100000296) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000296) 

 

安達精字第 1100000296 號函備查,安
達精字第 1100000296號函備查 

101 

Cyuan-Xin-Man-Yi Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽全心滿益外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100000297) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000297) 

 

安達精字第 1100000297 號函備查,安
達精字第 1100000297號函備查 

102 

Cyuan-Xin-Man-Yi Variable 
Universal Life 

 

安達人壽全心滿益變額萬能
壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100000298) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000298) 

 

安達精字第 1100000298 號函備查,安
達精字第 1100000298號函備查 

103 

Cyuan-Xin-Man-Yi Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽全心滿益外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100000299) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000299) 

 

安達精字第 1100000299 號函備查,安
達精字第 1100000299號函備查 

104 
Xing-Fou-Cheng-Shuang 
Variable Universal Life 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000101) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 



 

 

安達人壽幸福成雙變額萬能
壽險 

No.1110000186) 

 

安達精字第 1110000101 號函備查,安
達精字第 1110000186號函備查 

105 

Xing-Fou-Cheng-Shuang 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽幸福成雙美元變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000102) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000187) 

 

安達精字第 1110000102 號函備查,安
達精字第 1110000187號函備查 

106 

Sin An De Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽鑫安得利外幣變額
年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000205) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000205) 

 

安達精字第 1110000205 號函備查,安
達精字第 1110000205號函備查 

107 

Sin An De Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽鑫安得利外幣變額
萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000207) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000207) 

 

安達精字第 1110000207 號函備查,安
達精字第 1110000207號函備查 

108 

Sin An De Li Variable 
Annuity 

 

安達人壽鑫安得利變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000204) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000204) 

 

安達精字第 1110000204 號函備查,安
達精字第 1110000204號函備查 

109 Sin An De Li Variable Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000206) and 



 

Universal Life 

 

安達人壽鑫安得利變額萬能
壽險 

the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000206) 

 

安達精字第 1110000206 號函備查,安
達精字第 1110000206號函備查 

110 

One-year 

一年期 

Public Transit Accident 
Rider 

 

安達人壽大眾運輸傷害保險
給付附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.940004) 

Amended by the Letter dated July 8, 
2020 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

中泰精字第 940004 號函備查,依金融
監督管理委員會 109.07.08 金管保壽
字第 1090423012號函修正 

111 

Waiver of Premium Rider 

 

安達人壽二至六級失能豁免
保險費附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.940005) 

Amended by the Letter dated April 9, 
2019 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941)  

 

中泰精字第 940005 號函備查,依金融
監督管理委員會 108.04.09 金管保壽
字第 10804904941號函修正 

112 

Public Transit Limited-pay 
Accident Rider 

 

安達人壽大眾運輸傷害保險
限額給付附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.950009) 

Amended by the Letter dated July 8, 
2020 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

中泰精字第 950009 號函備查,依金融
監督管理委員會 109.07.08 金管保壽



 

字第 1090423012號函修正 

113 

Major Burn Rider 

 

安達人壽重大燒燙傷附加條
款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.960003) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000209) 

 

中泰精字第 960003 號函備查,安達精
字第 1110000209號函備查 

114 

Waiver of Premium Health 
Rider 

 

安達人壽二至六級失能豁免
保險費健康保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.970111) 

Amended by the Letter dated April 9, 
2019 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941)  

 

中泰精字第 970111 號函備查,依金融
監督管理委員會 108.04.09 金管保壽
字第 10804904941號函修正 

115 

Disability Income Rider 

 

安達人壽一至六級失能扶助
保險金健康保險附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.970115) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000210) 

 

中泰精字第 970115 號函備查,安達精
字第 1110000210號函備查 

116 

Accident Rider 

 

安達人壽傷害保險附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No. 990009) 

Amended by the Letter dated July 8, 
2020 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

中泰精字第 990009 號函備查,依金融
監督管理委員會 109.07.08 金管保壽



 

字第 1090423012號函修正 

117 

Zui Jia Yi Kao Hospital 
Indemnity Rider 

 

安達人壽最佳醫靠一年期住
院醫療日額健康保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010009) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090122) 

 

中泰精字第 1010009 號函備查,安達
精字第 1090122號函備查 

118 

Bao Ping An Accident Rider 

 

安達人壽保平安一年期多倍
型意外傷害保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010011) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000045) 

 

中泰精字第 1010011 號函備查,安達
精字第 1110000045號函備查 

119 

An Jia 360 Disability 
Income Rider 

 

安達人壽安家 360 一年期一
至六級失能扶助保險金健康
保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030050) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090121) 

 

中泰精字第 1030050 號函備查,安達
精字第 1090121號函備查 

120 

Quan Xin Zhao Hu 
Disability Rider 

 

安達人壽全心照護一年期失
能保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030051) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090120) 

 

中泰精字第 1030051 號函備查,安達
精字第 1090120號函備查 

121 

Yang Guang Tian Shi Major 
Burn Rider 

 

安達人壽陽光天使重大燒燙

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030052) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090123) 

 



 

傷傷害保險附約 中泰精字第 1030052 號函備查,安達
精字第 1090123號函備查 

122 

Annotation 

批註 

Accelerated Death Benefit 
Rider 

 

安達人壽生命尊嚴提前給付
保險金批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.940009) 

Amended by the Letter dated April 9, 
2019 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941)  

 

中泰精字第 940009 號函核備,依金融
監督管理委員會 108.04.09 金管保壽
字第 10804904941號函修正 

123 

Underlying transaction day 
Endorsement 

 

安達人壽投資型保險投資標
的交易批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1000057) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000211) 

 

中泰精字第 1000057 號函備查,安達
精字第 1110000211號函備查 

124 

Lock-in Profit Rider 

 

安達人壽投資型保險紀律投
資法批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1000080) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000130) 

 

中泰精字第 1000080 號函備查,安達
精字第 1110000130號函備查 

125 

Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險投資標
的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010138) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000188) 

 

中泰精字第 1010138 號函備查,安達
精字第 1110000188號函備查 



 

126 

CNY-Denominated 
Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險人民幣
投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020029) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000193) 

 

中泰精字第 1020029 號函備查,安達
精字第 1110000193號函備查 

127 

Fee Charge ordering 
Endorsement 

 

安達人壽投資型保險指定投
資標的扣費順序批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030042) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

中泰精字第 1030042 號函備查,金管
保壽字第 10804276411號函核准 

128 

Hao De Li Lock-in Profit 
Rider 

 

安達人壽投資型保險好得利
投資法批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030065) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000201) 

 

中泰精字第 1030065 號函備查,安達
精字第 1110000201號函備查 

129 

Jin Fu Gui Periodic 
Payment Rider 

 

安達人壽投資型保險金富貴
外幣年金分期給付批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060029) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

安達精字第 1060029 號函備查,金管
保壽字第 10804276411號函核准 

130 

Mortgage Benefit 
Assignment Endorsement 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060066) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100176) 



 

安達人壽房屋貸款債權債務
範圍內受益人指定及其處分
權批註條款 

 

安達精字第 1060066 號函備查,安達
精字第 1100176號函備查 

131 

Ju Bao Pen Underlying 
Rider 

 

安達人壽投資型保險聚寶盆
投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060036) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000197) 

 

安達精字第 1060036 號函備查,安達
精字第 1110000197號函備查 

132 

Ju Bao Pen CNY-
Denominated Underlying 
Rider 

 

安達人壽投資型保險聚寶盆
人民幣投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060037) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000198) 

 

安達精字第 1060037 號函備查,安達
精字第 1110000198號函備查 

133 

Jin Mei Man Periodic 
Payment Rider 

 

安達人壽投資型保險金美滿
年金分期給付批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060080) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

安達精字第 1060080 號函備查,金管
保壽字第 10804276411號函核准 

134 

Foreign Currency-
Denominated Annuity 
Periodic Payment Rider 

 

安達人壽投資型保險外幣年
金分期給付批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060154) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

安達精字第 1060154 號函備查,金管
保壽字第 10804276411號函核准 



 

135 

Benefit Assignment (A) 
Endorsement 

 

安達人壽房屋貸款債權債務
範圍內受益人指定及其處分
權批註條款(A) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1070010) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100172) 

 

安達精字第 1070010 號函備查,安達
精字第 1100172號函備查 

136 

Cash Account Fund 
Switching Rider 

 

安達人壽投資型保險貨幣帳
戶投資標的轉換批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1070050) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000108) 

 

安達精字第 1070050 號函備查,安達
精字第 1110000108號函備查 

137 

Underlying Rider (1) 

 

安達人壽投資型保險投資標
的批註條款(一) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1070144) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000189) 

 

安達精字第 1070144 號函備查,安達
精字第 1110000189號函備查 

138 

Underlying Rider (2) 

 

安達人壽投資型保險投資標
的批註條款(二) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080057) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000190) 

 

安達精字第 1080057 號函備查,安達
精字第 1110000190號函備查 

139 

CNY-Denominated 
Underlying Rider(1) 

 

安達人壽投資型保險人民幣
投資標的批註條款(一) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080058) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000194) 

 

安達精字第 1080058 號函備查,安達



 

精字第 1110000194號函備查 

140 

ZAR-Denominated 
Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險南非幣
投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080063) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000196) 

 

安達精字第 1080063 號函備查,安達
精字第 1110000196號函備查 

141 

Underlying Rider (3) 

 

安達人壽投資型保險投資標
的批註條款(三) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080074) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000191) 

 

安達精字第 1080074 號函備查,安達
精字第 1110000191號函備查 

142 

Periodic Withdrawal Rider 

 

安達人壽投資型保險投資標
的定期提撥批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080075) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000303) 

 

安達精字第 1080075 號函備查,安達
精字第 1100000303號函備查 

143 

Jin-You-Li Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險特選母
子基金投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090250) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000199) 

 

安達精字第 1090250 號函備查,安達
精字第 1110000199號函備查 

144 

Ju-Fou-Chuan-Jia 
Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險精選投

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100051) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000200) 

 



 

資標的批註條款 安達精字第 1100051 號函備查,安達
精字第 1110000200號函備查 

145 

Underlying Rider (4) 

 

安達人壽投資型保險投資標
的批註條款(四) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100161) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000192) 

 

安達精字第 1100161 號函備查,安達
精字第 1110000192號函備查 

146 

CNY-Denominated 
Underlying Rider(2) 

 

安達人壽投資型保險人民幣
投資標的批註條款(二) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100162) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000195) 

 

安達精字第 1100162 號函備查,安達
精字第 1110000195號函備查 

147 

Accelerated Death Benefit 
Rider (2) 

 

安達人壽生命尊嚴提前給付
保險金批註條款（二） 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100073) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000105) 

 

安達精字第 1100073 號函備查,安達
精字第 1110000105號函備查 

148 

Automatic Fund Switching 
Rider 

 

安達人壽投資型保險指定投
資標的自動轉換批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100000304) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000304) 

 

安達精字第 1100000304 號函備查,安
達精字第 1100000304號函備查 

149 

Fund Switching Fee Rider 

 

安達人壽投資型保險轉換費

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000131) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000131) 



 

用批註條款  

安達精字第 1110000131 號函備查,安
達精字第 1110000131號函備查 

150 

Insurance Fee Rider 

 

安達人壽投資型保險費用調
整批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000132) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000132) 

 

安達精字第 1110000132 號函備查,安
達精字第 1110000132號函備查 

151 

Subscription Fee Rider 

 

安達人壽投資型保險申購手
續費批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000133) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000133) 

 

安達精字第 1110000133 號函備查,安
達精字第 1110000133號函備查 

152 

He Jia Huan Underlying 
Rider 

 

安達人壽投資型保險闔家歡
投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000044) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000152) 

 

安達精字第 1110000044 號函備查,安
達精字第 1110000152號函備查 

153 

Underlying Rider (5) 

 

安達人壽投資型保險投資標
的批註條款(五) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1110000208) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000208) 

 

安達精字第 1110000208 號函備查,安
達精字第 1110000208號函備查 

 

 



 

II. The list of products which has ceased to be sold  

二、 已停售商品清單 

 

No. 

序號 

Product name 

商品名稱 

Approval letter number 

核准文號 

The date 
of 

cessation 
of sales 

停售日期 

1 

Tai Ru Yi Whole Life Endowment 

 

中泰人壽泰如意還本終身保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.960007) 

 

中泰精字第 960007號函備查 

August 31, 
2007 

 

96/08/31 

2 

Group Hospital and Surgical 
Insurance 

 

中泰人壽團體員工醫療健康保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.940016) 

 

中泰精字第 940016號函備查 

August 31, 
2007 

 

96/08/31 

3 

Jin Man Yi Variable Universal Life 

 

中泰人壽金滿意變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.970020) 

 

中泰精字第 970020號函備查 

August 1, 
2008 

 

97/08/01 

4 

Bao Li Bao Chi Variable Universal 
Life 

 

中泰人壽保利寶器變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.960100) 

 

中泰精字第 960100號函備查 

August 1, 
2008 

 

97/08/01 

5 
Tai Man Yi Whole Life 
Endowment 

 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi  
No.09702508021 

 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 



 

中泰人壽泰滿億還本終身保險 金管保一字第 09702508021號 

6 

Tai Fu Kang Endowment 

 

中泰人壽泰富康養老保險 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi  
No.09702508021 

 

金管保一字第 09702508021號 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

7 

Yong Bao An Kang Whole Life 
Insurance 

 

中泰人壽永保安康終身壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.970159) 

 

中泰精字第 970159號函備查 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

8 

Ru Yi Endowment 

 

中泰人壽如意還本保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.970160) 

 

中泰精字第 970160號函備查 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

9 

Jia Hao Kang Term Life Insurance 

 

中泰人壽家好康定期壽險 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi 
No.09702508021 

 

金管保一字第 09702508021號 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

10 

Single Premium Decreasing Term 
Life Insurance 

 

中泰人壽遞減型定期壽險(A 型、B

型、C型) 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.980027) 

 

中泰精字第 980027號函備查 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

11 

Tai You Li Underlying Rider 

 

中泰人壽泰有利系列商品投資標的
異動批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.980041) 

 

中泰精字第 980041號函備查 

December 
11, 2009 

 

98/12/11 

12 Travel Accident Insurance Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching April 9, 



 

 

中泰人壽旅行平安保險 

No.970153) 

 

中泰精字第 970153號函備查 

2010 

 

99/04/09 

13 

Accident Medical Rider 

 

中泰人壽傷害醫療保險給付附加條
款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.970154) 

 

中泰精字第 970154號函備查 

May 25, 
2010 

 

99/05/25 

14 

New Group Hospital and Surgical 
Insurance 

 

中泰人壽團體員工新醫療健康保險 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi 
No.09602505761 

 

金管保一字第 09602505761號 

May 31, 
2010 

 

99/05/31 

15 

Jin Hao Zuan Variable Universal 
Life 

 

中泰人壽金好鑽變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.990019) 

 

中泰精字第 990019號函備查 

August 31, 
2010 

 

99/08/31 

16 

Jin Wan Fu Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

中泰人壽金萬福外幣變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.990020) 

 

中泰精字第 990020號函備查 

August 31, 
2010 

 

99/08/31 

17 

Tai Hao Kang Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

中泰人壽泰好康外幣變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.990096) 

 

中泰精字第 990096號函備查 

March 1, 
2011 

 

100/03/01 

18 
Sin Fu Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1000033) 

 

May 27, 
2012 

 

101/05/27 



 

中泰人壽新福星高照變額萬能壽險 中泰精字第 1000033號函備查 

19 

Xin You Li Variable Annuity 

 

中泰人壽鑫有利變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1010026) 

 

中泰精字第 1010026號函備查 

May 27, 
2012 

 

101/05/27 

20 

One Year Group Term Life 
Insurance 

 

中泰人壽團體一年定期壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.990027) 

 

中泰精字第 990027號函備查 

June 28, 
2012 

 

101/06/28 

21 

Group Personal Accident 
Insurance 

 

中泰人壽團體傷害保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.990028) 

 

中泰精字第 990028號函備查 

June 28, 
2012 

 

101/06/28 

22 

Group Personal Accident Medical 
Rider 

 

中泰人壽團體傷害醫療保險給付附
加條款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.990029) 

 

中泰精字第 990029號函備查 

June 28, 
2012 

 

101/06/28 

23 

Group Cancer Rider 

 

中泰人壽團體員工防癌健康保險 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi 
No.09602505761 

 

金管保一字第 09602505761號 

June 28, 
2012 

 

101/06/28 

24 

Si Li Hu Jia Hospital Indemnity 
Rider 

 

中泰人壽犀利護家一年定期住院醫
療日額健康保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1000042) 

 

中泰精字第 1000042號函備查 

August 1, 
2012 

 

101/08/01 



 

25 

Mei Li Wei Foreign Currency-
Denominated Endowment 

 

中泰人壽美利威美元養老保險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10102111260) 

 

金管保壽字第 10102111260 號
函核准 

December 
28, 2012 

 

101/12/28 

26 

Tai Ji Li Variable Universal Life 

 

中泰人壽泰吉利變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
November 9, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102515491)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.11.09 金 管 保 財 字 第
10102515491號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

27 

Tai Ji Li Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

中泰人壽泰吉利外幣變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
November 9, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102515491)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.11.09 金 管 保 財 字 第
10102515491號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

28 

Wo Hu Tsang Long Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽臥虎藏龍變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
February 7, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102501561)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.02.07 金 管 保 財 字 第
10102501561號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

29 

Wo Hu Tsang Long Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

Amended by the Letter dated 
February 7, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102501561)  

February 
28, 2013 

 



 

中泰人壽臥虎藏龍外幣變額萬能壽
險 

 

依行政院金融監督管理委員會
101.02.07 金 管 保 財 字 第
10102501561號令修正 

102/02/28 

30 

Tai You Li Variable Annuity 

 

中泰人壽泰有利變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
November 9, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102515491)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.11.09 金 管 保 財 字 第
10102515491號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

31 

Tai You Li Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

中泰人壽泰有利外幣變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
November 9, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102515491)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.11.09 金 管 保 財 字 第
10102515491號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

32 

Jin Duo Li Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

中泰人壽金多利外幣變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.03.14 金 管 保 財 字 第
10102503831號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

33 

Fu Man Chian Kun Variable 
Annuity 

 

中泰人壽福滿乾坤變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會

February 
28, 2013 

 

102/02/28 



 

101.03.14 金 管 保 財 字 第
10102503831號令修正 

34 

Fu Man Chian Kun Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

中泰人壽福滿乾坤外幣變額年金保
險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.03.14 金 管 保 財 字 第
10102503831號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

35 

Long Teng Hu Yueh Variable 
Annuity 

 

中泰人壽龍騰虎躍變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.03.14 金 管 保 財 字 第
10102503831號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

36 

Long Teng Hu Yueh Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

中泰人壽龍騰虎躍外幣變額年金保
險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.03.14 金 管 保 財 字 第
10102503831號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

37 

Tai Jheng Dian Variable Annuity 

 

中泰人壽泰正點變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1010079) 

 

中泰精字第 1010079號函備查 

April 14, 
2013 

 

102/04/14 

38 Tai Jheng Dian Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 

April 14, 
2013 



 

 

中泰人壽泰正點外幣變額年金保險 

No.1010080) 

 

中泰精字第 1010080號函備查 

 

102/04/14 

39 

Dong Tai Suo Li Lock-in Profit 
Rider 

 

中泰人壽投資型保險動態鎖利投資
法批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1010033) 

 

中泰精字第 1010033號函備查 

November 
25, 2013 

 

102/11/25 

40 

Shuang Dong Li Lock-in Profit 
Rider 

 

中泰人壽投資型保險雙動利投資法
批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1010038) 

 

中泰精字第 1010038號函備查 

November 
25, 2013 

 

102/11/25 

41 

Jin Bao Li Bao Chi Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽金保利寶器變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
February 7, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102501561)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.02.07 金 管 保 財 字 第
10102501561號令修正 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 

42 

Bao Li Bao Chi Underlying Rider 

 

中泰人壽保利寶器系列商品投資標
的異動批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.990086) 

 

中泰精字第 990086號函備查 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 

43 

Xin You Li Underlying Rider 

 

中泰人壽投資型保險鑫有利投資標
的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1010133) 

 

中泰精字第 1010133號函備查 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 



 

44 

Mai Siang Sing Fu Variable 
Annuity 

 

中泰人壽邁向幸福變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1010081) 

 

中泰精字第 1010081號函備查 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 

45 

Fu Li Wang Variable Annuity 

 

中泰人壽福利旺變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會
101.03.14 金 管 保 財 字 第
10102503831號令修正 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 

46 

Ji Li Shuang Sing Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽吉利雙星變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1030033) 

 

中泰精字第 1030033號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

47 

Shen Chi Huo Sian Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽神氣活現變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1030027) 

 

中泰精字第 1030027號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

48 

Shen Chi Huo Sian Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽神氣活現外幣變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1030028) 

 

中泰精字第 1030028號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

49 

Shen Ji Miao Suan Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1030025) 

 

December 
31, 2014 

 



 

中泰人壽神機妙算外幣變額年金保
險 

中泰精字第 1030025號函備查 103/12/31 

50 

Shen Hu Chi Ji Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

中泰人壽神乎其技外幣變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1030026) 

 

中泰精字第 1030026號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

51 

Shen Tsai Yi Yi Variable Annuity 

 

中泰人壽神采奕奕變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1030029) 

 

中泰精字第 1030029號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

52 

Shen Tsai Fei Yang Variable 
Annuity 

 

中泰人壽神采飛揚變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1030092) 

 

中泰精字第 1030092號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

53 

Jin Fu Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽金福星高照變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1040013) 

 

中泰精字第 1040013號函備查 

April 30, 
2015 

 

104/04/30 

54 

Long Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽龍星高照變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: Chung-Tai-Ching 
No.1040018) 

 

中泰精字第 1040018號函備查 

April 30, 
2015 

 

104/04/30 

55 

Zhen Xin Shou Hu Dread Disease 
and Special Disease Rider 

 

中泰人壽真心守護一年期重大疾病

Amended by the Letter dated 
June 24, 2015 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Shou No.10402049830)  

 

December 
31, 2015 

 

104/12/31 



 

暨特定傷病健康保險附約 依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
104.06.24 金 管 保 壽 字 第
10402049830號函修正 

56 

Yuan Man Ren Sheng Whole Life 

 

中泰人壽緣滿人生終身壽險 

Amended by the Letter dated 
November 10, 2015 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Tsai No.10402507421)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
104.11.10 金 管 保 財 字 第
10402507421號令修正 

September 
5, 2016 

 

105/09/05 

57 

Zhi Biao Chi Hang Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽指標啟航外幣變額萬能壽
險 

Amended by the Letter dated 
June 24, 2015 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Shou No.10402049830)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
104.06.24 金 管 保 壽 字 第
10402049830號函修正 

September 
5, 2016 

 

105/09/05 

58 

You Yue Ren Sheng Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽優越人生變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
June 24, 2015 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Shou No.10402049830)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
104.06.24 金 管 保 壽 字 第
10402049830號函修正 

September 
5, 2016 

 

105/09/05 

59 

Zhi Biao Chi Hang Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

中泰人壽指標啟航外幣變額年金保
險 

Amended by the Letter dated 
June 24, 2015 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Shou No.10402049830)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
104.06.24 金 管 保 壽 字 第

September 
5, 2016 

 

105/09/05 



 

10402049830號函修正 

60 

Qie Yi Ren Sheng Variable 
Annuity 

 

安達人壽愜意人生變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540 號
函核准 

October 1, 
2016 

 

105/10/01 

61 

Mei Li Jiou Jiou Foreign Currency-
Denominated Endowment 

 

安達人壽美利久久美元養老保險 

Amended by the Letter dated 
November 15, 2016 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Tsai No.10502504701)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
105.11.15 金 管 保 財 字 第
10502504701號令修正 

February 
13, 2017 

 

106/02/13 

62 

Xin Long Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

安達人壽鑫龍星高照變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540 號
函核准 

March 30, 
2017 

 

106/03/30 

63 

Ji Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

安達人壽吉星高照變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540 號
函核准 

March 30, 
2017 

 

106/03/30 

64 

You Yue Ren Sheng Variable 
Annuity 

 

安達人壽優越人生變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1050006) 

 

安達精字第 1050006號函備查 

March 30, 
2017 

 

106/03/30 



 

65 

You Yue Ren Sheng Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽優越人生外幣變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1050014) 

 

安達精字第 1050014號函備查 

March 30, 
2017 

 

106/03/30 

66 

Qie Yi Ren Sheng Variable 
Universal Life 

 

安達人壽愜意人生變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1050077) 

 

安達精字第 1050077號函備查 

July 31, 
2017 

 

106/07/31 

67 

Fu Hu Sheng Feng Variable 
Annuity 

 

安達人壽福虎昇豐變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
November 30, 2017 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Tsai No.10602505441)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
106.11.30 金 管 保 財 字 第
10602505441號令修正 

June 11, 
2018 

 

107/06/11 

68 

Fu Hu Sheng Feng Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽福虎昇豐外幣變額年金保
險 

Amended by the Letter dated 
November 30, 2017 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Tsai No.10602505441)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
106.11.30 金 管 保 財 字 第
10602505441號令修正 

June 11, 
2018 

 

107/06/11 

69 

Chi Ying Bao Tai Variable 
Universal Life 

 

安達人壽持盈保泰變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540 號
函核准 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 



 

70 

Chi Ying Bao Tai Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽持盈保泰外幣變額萬能壽
險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540 號
函核准 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

71 

Suo Li Ying Jia Variable Universal 
Life 

 

安達人壽鎖利贏家變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1060051) 

 

安達精字第 1060051號函備查 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

72 

Suo Li Ying Jia Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽鎖利贏家外幣變額萬能壽
險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1050028) 

 

安達精字第 1050028號函備查 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

73 

Dong Jhu Sian Ji Variable Annuity 

 

安達人壽洞燭先機變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540 號
函核准 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

74 

Dong Jhu Sian Ji Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽洞燭先機外幣變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1060119) 

 

安達精字第 1060119號函備查 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

75 

Suo Li Ying Jia Variable Annuity 

 

安達人壽鎖利贏家變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1060050) 

 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 



 

安達精字第 1060050號函備查 

76 

Suo Li Ying Jia Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽鎖利贏家外幣變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1060123) 

 

安達精字第 1060123號函備查 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

77 

New One Year Group Term Life 
Insurance 

 

安達人壽新團體一年定期壽險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540 號
函核准 

September 
13, 2018 

 

107/09/13 

78 

Cai Fu Zhuan Jia Par Whole Life 

 

安達人壽財富傳家美元分紅終身壽
險 

Amended by the Letter dated 
June 7, 2018 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10704158370)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
107.06.07 金 管 保 壽 字 第
10704158370號函修正 

December 
31, 2018 

 

107/12/31 

79 

Tai Xin An Cancer Insurance 

 

安達人壽泰鑫安 100防癌健康保險 

Amended by the Letter dated 
June 7, 2018 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10704158370)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
107.06.07 金 管 保 壽 字 第
10704158370號函修正 

December 
31, 2018 

 

107/12/31 

80 

Huo Li 100 Variable Universal Life 

 

安達人壽活力 100變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號

August 16, 
2019 

 

108/08/16 



 

函核准 

81 

Huo Li 100 Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽活力 100 外幣變額萬能壽
險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

August 16, 
2019 

 

108/08/16 

82 

Huo Li 100 Variable Annuity 

 

安達人壽活力 100變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

August 16, 
2019 

 

108/08/16 

83 

Huo Li 100 Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽活力 100 外幣變額年金保
險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

August 16, 
2019 

 

108/08/16 

84 

Ding Fu Chuan Jia Par Whole Life 

 

安達人壽鼎富傳家美元分紅終身保
險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

85 

Mei Man De Li Interest Sensitive 
Whole Life 

 

安達人壽美滿得利美元利率變動型
增額終身壽險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1080036) 

 

安達精字第 1080036號函備查 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

86 Yong Fu Chuan Cheng Par Whole Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou December 



 

Life 

 

安達人壽永富傳承美元分紅終身壽
險 

No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

31, 2019 

 

108/12/31 

87 

Xiao Ao Jiang Hu Variable 
Universal Life 

 

安達人壽效傲江湖變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

88 

Ji Xing Variable Universal Life 

 

安達人壽吉星變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

89 

Chao Zhi Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽超值贏家變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

90 

Chao Zhi Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽超值贏家外幣變額萬能壽
險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

91 
You Huo Ren Sheng Variable 
Universal Life 

 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

December 
31, 2019 

 



 

安達人壽悠活人生變額萬能壽險 金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

108/12/31 

92 

You Huo Ren Sheng Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽悠活人生外幣變額萬能壽
險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

93 

Wording changing Endorsement 

 

安達人壽保險契約用詞異動批註條
款 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

94 

Perpetual Life Plan(OIU) 

 

安達人壽恆富傳承分紅終身保險
(OIU) 

Reported by the Letter (OIU) 
(Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1070001)  

 

安達精字第 1070001 號(OIU)函
申報 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

95 

Periodic Cash Withdrawal 
Endorsement(OIU) 

 

安達人壽定期現金提領批註條款
(OIU) 

Reported by the Letter (OIU) 
(Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1050051) 

 

安達精字第 1050051號函申報 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

96 

Perpetual Saving Plan(OIU) 

 

安達人壽創富人生萬能保險(OIU) 

Reported by the Letter (OIU) 
(Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1060001)  

 

安達精字第 1060001 號(OIU)函
申報 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 



 

97 

Sin Xin You Li Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險新鑫有利投資
標的批註條款 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

98 

Fu Man Chian Kun Underlying 
Rider 

 

安達人壽投資型保險福滿乾坤投資
標的批註條款 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

99 

Mai Siang Sing Fu Waiver of 
Premium Health Rider 

 

安達人壽邁向幸福二至六級失能豁
免保險費健康保險附約 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

100 

Xiao Ao Jiang Hu Waiver of 
Premium Health Rider 

 

安達人壽效傲江湖二至六級失能豁
免保險費健康保險附約 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

101 

Xin Xin Shou Hu Critical Illness 
Rider 

 

安達人壽心心守護一年期重大傷病
保險附約 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

102 Quan Min Shou Hu Critical Illness 
Health Insurance 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

December 
31, 2019 



 

 

安達人壽全民守護重大傷病健康保
險 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

 

108/12/31 

103 

Shou Hu Xing Fu Critical Illness 
Health Rider(A) 

 

安達人壽守護幸福重大傷病健康保
險附約(A型) 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

104 

Shou Hu Xing Fu Critical Illness 
Health Rider(B) 

 

安達人壽守護幸福重大傷病健康保
險附約(B型) 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

105 

An Xin Shou Hu Critical Illness 
Life Endowment 

 

安達人壽安心守護還本型重大傷病
保險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

106 

Jin Mei Man Variable Annuity 

 

安達人壽金美滿變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

107 

Jin Fu Gui Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽金富貴外幣變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號

December 
31, 2019 

 

108/12/31 



 

函核准 

108 

You Huo Ren Sheng Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity(OIU) 

 

安達人壽悠活人生外幣變額年金保
險(OIU) 

Reported by the Letter (OIU) 
(Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1060003) 

 

安達精字第 1060003 號(OIU)函 

申報 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

109 

Chao Zhi Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽超值贏家變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

110 

Chao Zhi Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽超值贏家外幣變額年金保
險 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

111 

An Xin Zhuan Jia Variable Annuity 

 

安達人壽安心傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin-
Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
108.04.09 金 管 保 壽 字 第
10804904941 號函及 108.06.13

金管保壽字第 10804933330 號
函修正 

June 30, 
2020 

 

109/06/30 

112 Hao Man Zhu Variable Annuity Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin- June 30, 



 

 

安達人壽好滿築定期保險 

Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
108.04.09 金 管 保 壽 字 第
10804904941 號函及 108.06.13

金管保壽字第 10804933330 號
函修正 

2020 

 

109/06/30 

113 

 

 

Zhen Ai Zhuan Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽珍愛傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin-
Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
108.04.09 金 管 保 壽 字 第
10804904941 號函及 108.06.13

金管保壽字第 10804933330 號
函修正 

June 30, 
2020 

 

109/06/30 

114 

Chuan Ai Zhuan Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽傳愛傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin-
Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
108.04.09 金 管 保 壽 字 第
10804904941 號函及 108.06.13

金管保壽字第 10804933330 號

June 30, 
2020 

 

109/06/30 



 

函修正 

115 

Benefit Assignment Endorsement 

 

安達人壽債權債務範圍內受益人指
定及其處分權批註條款 

Approved by the Letter (Ref. 
No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411 號
函核准 

June 30, 
2020 

 

109/06/30 

116 

Immediate investment 
Endorsement 

 

安達人壽投資型保險首次投資配置
日批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1100054) 

 

安達精字第 1100054號函備查 

February 
28, 2021 

 

110/02/28 

117 

Zhen Man Yi Zu Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽心滿意築定期保險 

Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin-
Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
108.04.09 金 管 保 壽 字 第
10804904941 號函及 108.06.13

金管保壽字第 10804933330 號
函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 

118 

Fu Zu Chuan Jia Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽富築傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.07.08 金 管 保 壽 字 第
1090423012號函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 



 

119 

Hao Fu Zu Mortgage Term Life 
Insurance 

 

安達人壽好富築定期保險 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.07.08 金 管 保 壽 字 第
1090423012號函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 

120 

Zu Meng Chuan Jia Mortgage 
Term Life Insurance 

 

安達人壽築夢傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012) 

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.07.08 金 管 保 壽 字 第
1090423012號函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 

121 

Zhen Ai Yi Sheng Critical Illness 
Whole Life Insurance 

 

安達人壽珍愛一生重大傷病終身保
險 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.07.08 金 管 保 壽 字 第
1090423012號函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 

122 

Hao An Xin Critical Illness Health 
Insurance 

 

安達人壽好安心重大傷病健康保險 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.07.08 金 管 保 壽 字 第
1090423012號函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 

123 New Underlying Rider Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1100057) 

August 1, 
2021 



 

 

安達人壽新投資型保險投資標的批
註條款 

 

安達精字第 1100057號函備查 

 

110/08/01 

124 

New CNY-Denominated 
Underlying Rider 

 

安達人壽新投資型保險人民幣投資
標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090267) 

 

安達精字第 1090267號函備查 

August 1, 
2021 

 

110/08/01 

125 

Sin Tian Sheng Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽新天生贏家變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090264) 

 

安達精字第 1090264號函備查 

August 1, 
2021 

 

110/08/01 

126 

Sin Tian Sheng Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽新天生贏家外幣變額年金
保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090265) 

 

安達精字第 1090265號函備查 

August 1, 
2021 

 

110/08/01 

127 

Xin Ji Li Variable Universal Life 

 

安達人壽鑫吉利變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

128 

Xin Ji Li Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽鑫吉利外幣變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

December  

31, 2021 

 

110/12/31 



 

109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

129 

Xi Nian Lai Variable Universal Life 

 

安達人壽喜年來變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

130 

Xi Nian Lai Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽喜年來外幣變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

131 

Kai Xin De Li Variable Universal 
Life 

 

安達人壽凱鑫得利變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

132 

Gong Shou De Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽攻守得利變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第

December  

31, 2021 

 

110/12/31 



 

1090428381號函修正 

133 

Gong Shou De Li Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽攻守得利外幣變額萬能壽
險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

134 

De Li Ying Jia Variable Universal 
Life 

 

安達人壽得利贏家變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

135 

De Li Ying Jia Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽得利贏家外幣變額萬能壽
險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

136 

Hao-Fund-Xin Variable Universal 
Life 

 

安達人壽好 Fund鑫變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 



 

137 

Hao-Fund-Xin Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽好 Fund 鑫外幣變額萬能
壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會
109.09.24 金 管 保 壽 字 第
1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

138 

Hao-Fund-Xin Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險好 Fund 鑫投
資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1100027) 

 

安達精字第 1100027號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

139 

Xin You Li Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽鑫有利外幣變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090206) 

 

安達精字第 1090206號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

140 

Xi Nian Lai Variable Annuity 

 

安達人壽喜年來變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090197) 

 

安達精字第 1090197號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

141 

Xi Nian Lai Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽喜年來外幣變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090198) 

 

安達精字第 1090198號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

142 

Xin You Li Variable Annuity 

 

安達人壽鑫吉利變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090205) 

 

安達精字第 1090205號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

143 Kai Xin De Li Variable Annuity Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090195) December  



安達人壽凱鑫得利變額年金保險 安達精字第 1090195號函備查 

31, 2021 

110/12/31 

144 

Gong Shou De Li Variable Annuity 

安達人壽攻守得利變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090187) 

安達精字第 1090187號函備查 

December 

31, 2021 

110/12/31 

145 

Gong Shou De Li Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

安達人壽攻守得利外幣變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090188) 

安達精字第 1090188號函備查 

December 

31, 2021 

110/12/31 

146 

Xiang-Le-Nian-Nian Variable 
Annuity 

安達人壽享樂年年變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090213) 

安達精字第 1090213號函備查 

December 

31, 2021 

110/12/31 

147 

Xiang-Le-Nian-Nian Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

安達人壽享樂年年外幣變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090214) 

安達精字第 1090214號函備查 

December 

31, 2021 

110/12/31 

148 

Hao-Fund-Xin Variable Annuity 

安達人壽好 Fund鑫變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090133) 

安達精字第 1090133號函備查 

December 

31, 2021 

110/12/31 

149 
Hao-Fund-Xin Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090134) December 

31, 2021 



安達人壽好 Fund 鑫外幣變額年金
保險 

安達精字第 1090134號函備查 

110/12/31 

150 

De Li Ying Jia Variable Annuity 

安達人壽得利贏家變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090069) 

安達精字第 1090069號函備查 

December 

31, 2021 

110/12/31 

151 

De Li Ying Jia Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

安達人壽得利贏家外幣變額年金保
險 

Recorded by the Letter (Ref. 
No.: An-Da-Ching No.1090070) 

安達精字第 1090070號函備查 

December 

31, 2021 

110/12/31 
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CIVILJ[JRIf'DICTION

coMMmctALcouBr
1/,/22tfi,2Q

IN TIIE MATTER, OF CHUBB TEMPEIIT LIFE
RBINST]RANCEI.:M.

ANI' IN TIIE IIIATTER OF CIGNA TANYAI\ LIT'E
ASSURAIICN COMPAITY I.:N).

AN{D IN TTIE MATTER OFTIIE II\tsURAFICEACT TY'8,
SECTION23

NOTICE OF APPLICAMON FOR SAII'CIION OF TRANSTER

OFTI}IIGTERMBUSINESS

NOTICE IS IIEREBY GIYEN that a Petition was, on 12
Osiob€r 2U)2,prexrlrrtod !o the Srprcme Csud of Bermuda (the*Cflrf) by Chubb Tempcst Lifc Reinzurancc Ltd" incorporatod
in B€imuds, arthorized to carry on long.tenn insurancc busineae
from Brnnuda and authorized t0 carry on life irsurance businesg
in Taiwm ftrcueh itc Taiwan branch and Offgbre Irsurance Unit
branch (collectively, $e *Chubb llfe Tllwrn Brrnch*r], for
the smction of the Cort pursumt to sedion 25 of the Insuraflc€
Act !978 of Bsnruda of a schemc sf &aosf€r (tie sschcmc of
TlrmferJ prroviiling for the transfer of the whole of ihe long-tenn
insurflnco business canied on by theChubb LifeTaiwan Branches
to Cigna llriwan Life Atsurane Company Ltd.

A copy-of ihe Pe,tition, ihe afidavin in arppor! the statutory
financial sbtm€nts of Cigna Taiwan Life Aseuranc€ Company
Ltd. and the rcport of thc Indcpendent Achrary is availflblC for
inspection at the offices of ths Chutrb Life Taiwan Branchcs at l2tll
Flom, No. 8, Sestion 5, Xinyi Road, Xinyi Distict, Taip€i. Taiwan
The Pctition b dirsct€d to b€ h€ard in the Court ot Hamillon
Bermuda, xt 2:3A p.m. (Bermuda time) on 17 Novsrnber 2CI2
and any policyboldcr wbo consid€r$ that he or she would bo
advcnely affectod by tbo carrying out oftlre Schems of Transf€r is
sntitlcd to be hcard at tho hearing and may appcar d tle hearing in
pers{tn or by counscl. Any policyholder who int€nds to appcai or
who diss€nts fiom the Scherne of Transf€r but does not inlend to
appear, should give not less than dnee (3) clear day'e prior notico
in urtiting of this intention or disssnt and the raffions therefore to
thg a4orneys of Chubb Terryegt Life Rciruumnco Ltd., Conyers
Dill & Pearman Limitod, at Cladon Hous€, 2 Chur{h Stoet,
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ANNEX F 

Form of Notice to Policyholders 

Dear Sir/Madam, 

Thank you for your long-lasting care and support for the Taiwan Branch and Offshore Insurance Unit 
Branch of Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd. (“CTL Taiwan Branches”). Chubb Group has acquired 
full ownership of Chubb Life Insurance Taiwan Company (formerly, "Cigna Taiwan Life Assurance 
Company Ltd.," which has been renamed as approved by the competent authority) (“Chubb Life 
Taiwan”). Both Chubb Life Taiwan and CTL Taiwan Branches are part of Chubb Group. 

The Board of Directors of Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd. resolved on August 11, 2022 to 
transfer all of the business, certain assets, and liabilities of CTL Taiwan Branches to Chubb Life 
Taiwan, which proposal was also passed by the Board of Directors of Chubb Life Taiwan by way of 
resolution passed on August 15, 2022 (the "Transfer"). The parties above obtained the approval from 
the Financial Supervisory Commission on [-], 2022 (Approval Letter No.: [-]) and designated December 
1, 2022 as the Business Transfer Record Date (the “Business Transfer Record Date”). For this 
purpose, the CTL Taiwan Branches have transferred all of its insurance contracts to Chubb Life Taiwan 
effective the Business Transfer Record Date in order to complete the procedures for transferring the 
insurance contracts. The contractual relationship between CTL Taiwan Branches and you, including all 
rights, claims, and other benefits and liabilities, have been assumed by Chubb Life Taiwan. 

Pursuant to the Transfer, Chubb Life Taiwan shall assume all of the obligations and liabilities under all 
insurance contracts of CTL Taiwan Branches in accordance with all relevant laws and regulations. 
Therefore, there will be no change to your existing policy rights and the coverage of each of your 
insurance contracts. In other words, your rights under the insurance contracts with CTL Taiwan 
Branches will not be affected by the Transfer. 

After the completion of the Transfer, NT$9.2 billion worth of the assets of CTL Taiwan Branches will be 
consolidated into those of Chubb Life Taiwan, with the combined assets of NT$43.5 billion; our product 
offering will include investment-linked insurance, traditional insurance, health insurance, accident 
insurance, and mortgage life insurance. With stronger financial strength and more diversified products, 
we will continue to provide you with excellent customer service after the Transfer. We hope that you will 
continue to support Chubb Life Taiwan with the same care that you have shown to CTL Taiwan 
Branches. 

By this letter, CTL Taiwan Branches and Chubb Life Taiwan would like to inform you that the above 
transfer of insurance contracts is effective as of December 1, 2022, for which your continued support is 
highly appreciated. If you agree to transfer your existing policy to Chubb Life Taiwan, you do not need 
to go through any additional procedures, and your policy does not need to be replaced. The CTL 
Taiwan Branches and Chubb Life Taiwan will take the initiative to make arrangements for your premium 
payment in coordination with the financial institution you have previously designated. Please contact 
Chubb Life Taiwan for any request for changes to your policy, loans, claims, and other rights and 



 

interests starting from December 1, 2022. If you have any comments regarding the Transfer, please 
notify CTL Taiwan Branches in writing within 30 days, and CTL Taiwan Branches will handle the same 
in compliance with the original insurance contract and the provisions of the transfer plan (policyholder 
service number: 0800-061-988). 

If you have any questions about the Transfer, please do not hesitate to contact the service hotline (Tel: 
0800-011-709) jointly set up by CTL Taiwan Branches and Chubb Life Taiwan, and our service 
personnel will provide you with the relevant explanation. 

Chubb Life Taiwan and CTL Taiwan Branches are part of Chubb Group, a leader in the financial 
services industry at home and abroad. After the implementation of the Transfer subject to the regulatory 
approval, Chubb Life Taiwan will be able to provide a diverse range of products to policyholders and 
fully utilize the resources and operational strengths of Chubb Group, in order to provide strong and 
solid coverage for policyholders. 

Thank you for your assistance and support in the Transfer, and we apologize for any inconvenience 
caused. 

Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd. 

Responsible Person in Taiwan: Jack Chang 

Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd., Taiwan Branch 

Chubb Tempest Life Reinsurance Ltd., Offshore Insurance Unit 
Branch  

Branch Manager: Huang, Yu-Kuan acting for the position 

 

Chubb Life Insurance Taiwan Company 

Chairman: Chu, Li-Min 

Chubb Life Insurance Taiwan Company, Offshore Insurance Unit 
Branch 

Branch Manager: Jack Chang 

 

Date: [-], 2022 
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保戶通知 

 

本文件內容非常重要，請您務必仔細閱讀 

 

本通知內容係關於 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司擬（透過其在台分公司） 

依據 1978年百慕達保險法第 25條規定 

按照轉讓計畫將其保險業務轉讓予國際康健人壽保險股份有限公司 

 

 

聯絡資訊 

郵寄地址： 

台北市信義區信義路五段 8號 12樓 

服務專線：0800-061-988 

電子郵件：CustomerService.TWLife@Chubb.com 

2022年 10月 11日 
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若您對本文件之任何內容有任何疑問，請洽詢您的律師、會計師或其他專業顧問。 

關於依據 1978 年百慕達保險法第 25 條向百慕達最高法院提出聲請（預計於大西

洋標準時間 2022年 11月 17日下午 2點 30分舉行聽證會）之通知，檢附於本文

件附錄 E。 
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 2022年 10月 11日 

 

關於英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司擬（透過其在台分公司） 

轉讓其保險業務予國際康健人壽保險股份有限公司乙案 

親愛的保戶您好： 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司（下稱「本公司」）之紀錄顯示，您目

前持有由本公司透過其台灣分公司（下稱「台灣分公司」）及/或國際保險業務分

公司（下稱「國際保險業務分公司」；台灣分公司與國際保險業務分公司合稱

「安達在台分公司」）所核發，並由台灣分公司之服務團隊所管理的保單。 

我們透過本函向您說明，作為安達集團收購信諾集團旗下經營個人意外險、補充健

康險及人壽保險業務之人壽及非人壽保險公司後一項大型交易之一部分，本公司擬

透過安達在台分公司與國際康健人壽保險股份有限公司（未來將更名為安達國際人

壽保險股份有限公司，下稱「台灣安達人壽」）簽署一項轉讓暨概括承受合約

（下稱「轉讓合約」）。依據轉讓合約，由安達在台分公司所發行或簽署，且於

交割日（定義詳下）仍具有完整效力，或本公司將繼續對其承擔相關責任之所有保

單（合稱「案關保單」，詳轉讓合約），均將由安達在台分公司轉讓予台灣安達

人壽（下稱「轉讓交易」）。作為轉讓交易之一部分，與案關保單相關之責任均

將由台灣安達人壽概括承受。轉讓交易將於雙方當事人合意之日期進行（目前預計

為 2022 年 12 月 1 日）交割（下稱「交割日」），但交割前提為雙方當事人須達

成特定交割條件，並取得所有必要之主管機關許可。 

於交割日後，案關保單將由新的服務團隊負責管理，該團隊由台灣安達人壽之專業

人士組成，其中大部分人員均係由安達在台分公司轉任至台灣安達人壽。因此，於

台灣安達人壽之監督下，該等人員將熟知與案關保單相關之服務、管理、契約及標

準。您的保單之服務及管理不會受到其他影響。 

台灣安達人壽係於 2011 年依據中華民國（台灣）法律設立之人壽保險公司，經金

融監督管理委員會（下稱「金管會」）核准得於台灣辦理人壽保險產品之行銷、
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推廣、招攬、銷售及承保業務。該等產品包括健康及醫療險、人壽險及傷害險。台

灣安達人壽目前的實收資本額為新台幣 20 億元，截至 2022 年第一季，其總資產

約為新台幣 413億元。2021年，台灣安達人壽的年度資本適足率為 726.86%，淨

資產比率為 24.89%，擁有約 34.7萬名客戶。 

實施轉讓交易（於百慕達法律下稱為「轉讓計畫」）必須取得必要之主管機關許

可，包括金管會保險局、百慕達金融管理局之同意及百慕達最高法院之核准。在轉

讓計畫獲百慕達最高法院核准之前，本公司必須將轉讓計畫告知每位保戶，並向保

戶提供相關之說明及特定之必要補充文件，使每位保戶均能夠於知情的情況下，判

斷轉讓交易是否會對其利益產生不利影響。本函及檢附文件即針對轉讓計畫及其效

果與實施轉讓計畫之必要步驟作出通知與說明。 

隨函檢附以下文件： 

❖ 本公司、安達在台分公司及台灣安達人壽之主要資訊 附錄 A 

❖ 核准精算師之報告摘要 附錄 B 

❖ 說明函 附錄 C 

❖ 轉讓計畫 附錄 D 

❖ 百慕達最高法院聽證會之保戶通知 附錄 E 

❖ 保戶通知範本 附錄 F 

轉讓計畫之背景及目的 

轉讓交易為雙方集團間整體交易（下稱「本案交易」）之一部分，台灣安達人壽

將透過轉讓交易收購安達在台分公司之特定資產及負債，包括案關保單之保險負債。

轉讓交易將透過轉讓計畫及轉讓合約進行。於安達集團收購信諾集團在六個亞太市

場經營個人意外險、補充健康險及人壽保險業務之壽險及非壽險公司（於 2022 年

7月 1日交割，下稱「收購交易」）後，並對其國際業務進行分析後，安達集團決

定進行本案交易，以簡化收購交易後之公司結構，並為其客戶提供更有效率之服務。

台灣安達人壽及安達在台分公司之整合，將結合其各自優勢，提高之產品及服務品

質，提高安達集團之保險服務及營運能力，並保護安達集團之客戶利益。依規畫，
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台灣安達人壽將以安達集團子公司身分繼續於台灣經營及發展其壽險產品。 

轉讓計畫 

在取得相關核准（詳述如下）後，依據轉讓合約，您的保單將於交割日自本公司之

相關台灣分公司移轉至台灣安達人壽；台灣安達人壽已承諾自交割日起概括承受並

負責案關保單之所有責任。本案交易已獲得本公司董事會核准。轉讓合約之條款摘

要將於說明函中提供。 

百慕達金融管理局已完成審查轉讓計畫，並表示對轉讓計畫沒有異議。包括轉讓計

畫在內之整體交易亦將提交予金管會保險局進行審查。如前所述，轉讓計畫亦須取

得百慕達最高法院之核准。百慕達最高法院於考量是否核准轉讓計畫時，其職責為

確保保險人確實遵守 1978 年百慕達保險法第 25 條規定，且所有保戶均已獲知轉

讓交易並取得足夠資訊，使其能夠做出知情決定。若法院認為前述條件均已達成，

其將作成核准命令。若保戶對轉讓交易有異議，則可於聽證會提出。駁准轉讓計畫

之庭期預計於大西洋標準時間 2022年 11月 17日下午 2點 30分於百慕達漢密爾

頓之最高法院舉行。 

若法院核准轉讓計畫，在收到所有其他相關核准後，轉讓計畫將於交割日生效。台

灣安達人壽自交割日起將代替本公司概括承受您的保單下之所有責任，本公司將不

再是您的保險人。 

獨立精算審查 

轉讓計畫已由百慕達金融管理局保險部核准之Willis Towers Watson精算師 Cindy 

Chou女士（下稱核准精算師」）完成審核。核准精算師作出以下結論： 

❖ 本案交易不會對保戶契約利益之財務保障產生不利影響；及 

❖ 保戶對其保單下之非保證要素（例如，費用支出、股息、保費比例，依情況

適用）的合理預期不會受到不利影響。 

核准精算師報告之摘要檢附於附錄 B。 

轉讓計畫之效果 
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轉讓計畫一旦於交割日實施，台灣安達人壽將概括承受您的保單下之所有責任。台

灣安達人壽已告知本公司，轉讓計畫不會對於您現有保單之條款或其中所載保證之

效力有任何影響。具體而言，台灣安達人壽已確認，轉讓計畫不會對下列項目有任

何影響： 

❖ 保單利率、條款及條件； 

❖ 覆蓋範圍及利益；及 

❖ 服務及管理（將透過由台灣安達人壽專業人員組成之新服務團隊提供）。 

台灣安達人壽將有權就保單收取保費，而您將不再有權就任何保單相關事由對本公

司提出請求。 

保戶通知範本 

若轉讓計畫取得所有相關之核准，您會收到本公司及台灣安達人壽出具之保戶通知，

確認轉讓交易於交割日生效。保戶通知範本詳附錄 F。 

法院聽證會/反對者之權利 

1978年百慕達保險法第 25條規定，保戶應獲提供轉讓計畫通知書，以及說明函與

充分的精算資料，使其能就轉讓計畫作出知情決定。您得在本函附錄E檢視法院聲

請通知，該聲請預計於大西洋標準時間 2022年 11月 17日下午 2點 30分於百慕

達最高法院（地址：113 Front Street, Hamilton HM 12, Bermuda）進行審理。若

您想向法院表達您對轉讓計畫任何條款之異議或反對，您有權出席法院聽證會並發

表意見。 

服務專線 

若您對轉讓計畫有任何疑問，您可以撥打服務專線 0800-061-988，或發送電子郵

件至 CustomerService.TWLife@Chubb.com，或來信至下列及本函首開地址，俾

以於法院聽證會之前及早送達本公司。安達在台分公司之客戶服務電話及地址維持

不變。您亦可來信至：台北市信義區信義路五段 8號 12樓 

mailto:CustomerService.TWLife@Chubb.com
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若您需要進一步資料，您得於正常營業時間隨時向本公司索取轉讓合約、台灣安達

人壽之法定財務報表、執照及組織文件之副本、聲請書、相關聲明書、轉讓計畫及

核 准 精 算 師 報 告 之 影 本 。 您 可 以 透 過 發 送 電 子 郵 件 至 

CustomerService.TWLife@Chubb.com 或來信至上述地址，以索取該等文件影本。 

本公司及台灣安達人壽有信心，您的保單權利及利益會在轉讓計畫下得到保障。我

們相信，所有保戶利益均可得到保障，且轉讓計畫不會對您的契約利益、期望或財

務安全產生不利影響。 

我們感謝您對本公司多年來之支持。 

耑此 

張志杰 

台灣負責人 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司 

後接附錄 

  

mailto:CustomerService.TWLife@Chubb.com
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附錄 B 

核准精算師報告摘要 

 英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司 

2022年 10月 26日 

核准精算師報告摘要 

簡介 

1. 英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司（下稱「英屬百慕達商安達人壽」）擬將其安達在台分

公司（定義詳下）之業務轉讓予國際康健人壽保險股份有限公司（未來將更名為安達國際人壽保

險股份有限公司，下稱「台灣安達人壽」）。此轉讓將依據 1978 年百慕達保險法第 25 條（下稱

「百慕達保險法」）按百慕達法律下轉讓計畫（下稱「轉讓計畫」）之形式進行。轉讓計畫將依

據《營業讓與及買賣合約》及《讓與及承擔證明》所載條款辦理。 

2. Willis Towers Watson US, LLC 或其任何關係企業（下稱「WTW」、「本公司」或「我們」）業

經英屬百慕達商安達人壽委託，以履行 1978年百慕達保險法第 25條所稱「核准精算師」之職務；

委託條款暨條件載於西元（以下同）2022年 8月 2日之工作說明書。 

3. 本人 Cindy Chou業經英屬百慕達商安達人壽委託，就轉讓計畫出具核准精算師報告。本人受託擔

任轉讓計畫相關事宜之核准精算師乙案，業經百慕達金融管理局於 2022年 8月 15日核准。 

4. 本人於美國及亞洲地區累計執業時間達 18 年之久，為美國精算師協會（Society of Actuaries）會

員，擔任WTW關係企業之保險諮詢及技術業務（Insurance Consulting and Technology）主任。本

人擁有澳洲麥考瑞大學（Macquarie University, Australia）之商業碩士學位（精算學）及美國波士

頓大學（Boston University, U.S.A.）之金融碩士學位。本人完全遵守美國精算師協會頒布之持續專

業發展（Continuing Professional Development）規範。 

轉讓計畫之目的概要 

5. 英屬百慕達商安達人壽係一百慕達豁免公司，於 2010年 1月 15日依據百慕達保險法登記為 3A類

保險人，於 2011年 9月 27日依據百慕達保險法登記為 E類保險人。 

6. 安達集團（下稱「Chubb」）收購信諾集團（Cigna）於六個亞太市場之保險業務，此收購案於

2022年 7月 1日完成交割。 

7. 台灣安達人壽（更名前為國際康健人壽保險股份有限公司）係依據中華民國法律設立之公司，經

金融監督管理委員會（下稱「金管會」）核准於台灣經營保險業務。 
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8. 安達在台分公司之保險業務受金管會監管，於本精算報告中稱為「擬移轉業務」。安達在台分公

司包括下列兩個單位： 

• 台灣保險業務（即「台灣分公司」）；及 

• 國際保險業務（即「國際保險業務分公司」，與台灣分公司合稱為「安達在台分公司」）。 

9. 安達在台分公司之業務營運目前係由其聘僱之自身員工所執行。於完成移轉後，擬移轉業務將由

台灣安達人壽之專業人員組成的新服務團隊辦理，將轉任台灣安達人壽之安達在台分公司既有員

工亦將加入該團隊。 

10. 依據轉讓計畫，英屬百慕達商安達人壽擬將其所有資產及負債自安達在台分公司移轉至台灣安達

人壽，並擬將安達在台分公司辦理清算，但不包含下列項目： 

• 法定保證金不包括於擬移轉資產中，因法定保證金係依法按資本額繳存，於安達在台分公司

清算完成前不予發還。 

• 反對將保單移轉予台灣安達人壽之異議保戶（下稱「異議保戶」）所持有之保單（如有）。 

11. 轉讓計畫之目的係為優化公司結構並提供更有效率的服務。 

12. 轉讓計畫之生效日預計為 2022年 12月 1日。 

獨立精算師報告之目的及範圍 

13. 依據百慕達保險法律規定（特別是百慕達保險法第 25條），英屬百慕達商安達人壽得向百慕達最

高法院（下稱「最高法院」）提出聲請，請求法院核准轉讓計畫。向最高法院提交之聲請書必須

檢附由核准精算師針對轉讓計畫所撰擬的報告。 

14. 因此，本報告（下稱「精算報告」）之目的係就轉讓計畫對安達在台分公司及台灣安達人壽之保

戶可能產生的影響提供意見。精算報告係依據百慕達保險法第 25條規定所備置。 

15. 本人之審查範圍僅限於評估轉讓計畫對以下三類保戶之契約利益及其他權利、合理利益預期、利

益保障及服務水準之可能影響，並就此提供意見： 

• 擬移轉業務； 

• 英屬百慕達商安達人壽現有保戶；及 

• 國際康健人壽之現有保戶。 

16. 本人備置精算報告之重心在於研析將因轉讓計畫而產生之變更，而非於正常業務過程中可能產生

之變更。 

17. 上列三類保戶均已簽署長期保險契約，於未來事件中涉及特定契約利益。因此，保戶之利益及權

利維護是轉讓計畫中最重要的考量因素。 

 轉讓計畫對將移轉至台灣安達人壽之安達在台分公司保戶的影響 
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18. 本人認為，安達在台分公司保戶不會因轉讓計畫而受到不利影響。 

19. 英屬百慕達商安達人壽業已確認，依據轉讓計畫，規範保戶契約利益及權利之保單條款不會有任

何變更。 

20. 擬移轉業務範圍內之保單目前由安達在台分公司之員工管理。該等員工大多數將轉任台灣安達人

壽，其勞動條件沒有重大變更，渠等人員將繼續為上述保單提供服務。因此，由台灣安達人壽管

理的英屬百慕達商安達人壽保單之服務水準及業務實踐預計不會發生變化。 

21. 安達在台分公司之保戶目前持有由英屬百慕達商安達人壽核發之保單，英屬百慕達商安達人壽之

財務資源水準超過百慕達之資本適足性規範。英屬百慕達商安達人壽之百慕達償付能力資本要求

比率（下稱「BSCR比率」），於 2021年末之集團整體比率為 241%。截至 2021年 12月 31日，

安達在台分公司於台灣本地報告基礎上之償付能力資本要求比率為 310%。 

22. 安達在台分公司以符合安達集團全球資產管理政策之一般原則及理念的方式來管理其資金。 

23. 因此，依據安達集團全球資產管理政策之一般原則進行管理，不應影響當前之資產配置及相關期

程，亦不應造成財務狀況之任何重大變更。 

24. 實施轉讓計畫後，安達在台分公司之保戶將持有由台灣安達人壽核發之保單，台灣安達人壽之財

務資源水準亦超過資本適足性規範。截至 2021年 12月 31日，台灣安達人壽之法定資本及盈餘與

法定資本要求之比率為 727%。 

25. 本人認為，轉讓計畫於理賠、投資管理、資本管理、承保、風險管理及費用水準等方面，對安達

在台分公司保戶之契約權利維護與服務水準不會產生重大影響。 

轉讓計畫對轉讓後之英屬百慕達商安達人壽剩餘保戶之影響 

26. 本人認為，英屬百慕達商安達人壽之剩餘保戶不會因轉讓計畫而受到重大不利影響。 

27. 英屬百慕達商安達人壽業已確認，依據轉讓計畫，英屬百慕達商安達人壽續留保戶的契約利益及

權利不會有任何變更；此等保戶保單與安達在台分公司所核發保單之管理有所區隔。 

28. 實施轉讓計畫後，營運水準及財務狀況將維持不變，不會因轉讓計畫而受影響。 

轉讓計畫對轉讓前即持有台灣安達人壽保單保戶之影響 

29. 本人認為，轉讓前即持有台灣安達人壽保單之保戶，不會因轉讓計畫而受到不利影響。 

30. 台灣安達人壽業已確認，依據轉讓計畫，台灣安達人壽既有保戶之契約利益及權利不會有任何變

更。 

31. 實施轉讓計畫後，台灣安達人壽之財務預測預計將超過資本適足性規範。台灣安達人壽之法定資

本及盈餘與其法定資本要求之比率，預計於未來三年將超過 440%。 
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32. 英屬百慕達商安達人壽業已確認，保戶不會承擔實施轉讓計畫之任何直接費用，包括但不限於與

專案管理、法律、稅務及精算顧問費用、授權費用及保戶郵件或其他通訊費用相關之開支。該等

費用最終將由 Chubb Limited負擔。 

33. 台灣安達人壽之資產管理遵守安達集團全球資產管理政策之一般原則及理念。因此，該移轉不應

影響當前之資產配置及相關期程，也不會造成財務狀況之任何重大變更。 

34. 英屬百慕達商安達人壽之業務目前係由 Chubb Tempest Reinsurance Ltd.（下稱「CTR」）提供再保

險。英屬百慕達商安達人壽與 CTR間涉及將依據轉讓計畫自英屬百慕達商安達人壽移轉至台灣安

達人壽之保單的再保險條款，不會有任何變更，雙方共識係由 CTR繼續為該等保單提供保障。 

結論 

35. 基於上述，本人認為： 

• 轉讓計畫不會於任何方面對上列三類保戶之契約利益或權利產生不利影響； 

• 轉讓計畫不會於任何方面對參與轉讓計畫之保戶的合理利益預期產生不利影響。 

• 轉讓計畫不會於任何方面對上列三類保戶之利益維護產生不利影響；及 

• 轉讓計畫不會於任何方面對上列三類保戶之預期服務水準產生不利影響。 

 

本報告摘要之提供對象為英屬百慕達商安達人壽、安達在台分公司及其相關實體 Chubb Limited，僅供其

使用並用於指定之具體目的。嚴格禁止重製本文內容之全部或一部。任何人均不應依賴本文內容來取代

任特定建議。因此，除本公司客戶外，WTW 不承擔因依據精算報告之內容或資訊採取任何作為或不作為

而使其他任何人造成之損失。 

 

獨立精算師 

  



 

附錄 C 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司 

說明函 

（依據 1978年百慕達保險法第 25條） 

 

本函目的係針對轉讓計畫（定義詳下）提供通知及說明其影響及實施之必要步驟。 

背景介紹 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司（下稱「本公司」）係於 2000 年 10 月

13日以豁免公司形式於百慕達設立。本公司依據 1978年百慕達保險法（下稱「保

險法」，以其最新修訂版為準）向百慕達金融管理局登記，自 2010 年 1 月 15 日

起成為 3A類保險人，並依據 1978年百慕達保險法自 2011年 9月 27日起成為 E

類保險人。本公司為安達集團最終母公司 Chubb Limited（於紐約證券交易所上市，

股票代碼：CB）之間接全資子公司。 

本公司針對各類風險提供專門解決方案，包括金融、行為、死亡及人壽風險等領域。

本公司亦透過其台灣分公司及國際保險業務分公司（兩者均位於台灣，合稱「安

達在台分公司」）直接承保人壽保險業務。本公司透過其安達在台分公司取得台

灣金融監督管理委員會（下稱「金管會」）之許可，於台灣經營保險業務。 

台灣安達人壽之公司歷史 

 

國際康健人壽保險股份有限公司（未來將更名為安達國際人壽保險股份有限公司，

下稱「台灣安達人壽」）於1989年成立，為Cigna Corporation之分公司，於2011

年登記為其子公司。台灣安達人壽獲金管會核准於台灣從事人壽保險產品之行銷、

推廣、招攬、銷售及承保業務，該等產品包括健康及醫療險、人壽險及傷害險。於

2022年7月1日，安達集團完成收購信諾集團之個人意外、補充健康及人壽保險業

務之壽險及非壽險公司，包括台灣安達人壽。 

 

台灣安達人壽之業務歷史 



 

 

台灣安達人壽於1989年以Cigna Corporation之分公司身分進入市場，是台灣市場

中最早的外國保險公司之一。目前，台灣安達人壽提供市場領先的醫療及意外保障

導向之保險產品（包括但不限於牙科、癡呆症及癌症），於台灣的老年人口中有很

大需求量。 

 

自1989年以來，台灣安達人壽於台灣發展直接電話行銷服務方面亦一直處於產業

領先地位，並持續創造可觀的營業額及利潤。台灣安達人壽於台灣北部、中部及南

部地區（包括台北、新竹、台南、屏東及高雄）均設有電話行銷中心。 

 

台灣安達人壽目前的財務狀況 

 

截至 2021 年之最新自結財務報表顯示，台灣安達人壽總資產為新台幣 408 億元

（包括新台幣 71億元獨立帳戶產品資產），總負債為新台幣 324億元（包括新台

幣 71 億元獨立帳戶產品負債），股東權益為新台幣 84 億元。負債與資產比率為

79.44%，淨資產比率為 24.9%。 

依據財務預測，台灣安達人壽之利潤於未來十年將逐年增加。為提高資本之使用效

率，未來十年，匯回予台灣安達人壽股東之利潤亦將逐年增加，從而導致未來十年

之 RBC%下降。然而，縱令有上述下降，台灣安達人壽將繼續確保 RBC%維持於

300%以上，淨值維持於 3%以上，高於法規要求。 

關於安達集團於 2022年 7月 1日完成收購信諾集團（NYSE: CI）旗下於六個亞太

市場經營個人意外、補充健康及人壽保險業務之壽險及非壽險公司（下稱「收購

交易」）乙案，由安達在台分公司所發行或簽署，且於交割日（定義詳下）仍具

有完整效力，或本公司將繼續對其承擔相關責任之所有保單（詳轉讓合約，下稱

「案關保單」），均將由本公司依據 1978年百慕達保險法第 25條所載轉讓計畫，

透過轉讓予安達關係企業－台灣安達人壽。 

本公司：(i) 已於 2022年 8月 22日與台灣安達人壽簽署業務及轉讓交易合約，明

訂出售及轉讓安達在台分公司之業務；(ii) 提議簽署一份轉讓暨概括承受合約（下

稱「轉讓合約」），據其由本公司將案關保單轉讓予台灣安達人壽（下稱「轉讓

交易」），台灣安達人壽將概括承受與案關保單相關之責任。案關保單之持有人



 

將繼續有權自台灣安達人壽享有保戶目前自本公司享有之所有權利及特權。 

本公司擬於 2022 年 12 月 1 日或雙方當事人同意之日期（下稱「交割日」）完成

轉讓交易，惟須待雙方當事人依據業務暨轉讓交易合約滿足若干交割條件，且雙方

當事人須取得所有必要之主管機關核准。 

擬透過轉讓計畫轉讓予台灣安達人壽之案關保單，為轉讓計畫附表A所載保單，該

保單影本已檢附於附錄 D。 

主管機關核准 

轉讓交易須取得金管會保險局及百慕達金融管理局之核准，並依據 1978 年百慕達

保險法第 25 條取得百慕達最高法院之核准。依據百慕達法律，上述轉讓交易被稱

為「轉讓計畫」。依據轉讓計畫，案關保單將連同經合意負債相關之資產被移轉予

台灣安達人壽，而台灣安達人壽已承諾自交割日起概括承受案關保單下之所有負債。

於交割日後，案關保單之持有人將繼續有權自台灣安達人壽享有保戶目前自本公司

享有之所有權利及特權。 

本文件目的係針對轉讓計畫提供通知及說明其影響及實施之必要步驟，請您特別詳

閱其中說明轉讓交易之本公司函文。 

核准精算師之報告 

由核准精算師 Cindy Chou（隸屬於Willis Towers Watson Bermuda Limited）擬於

編制之轉讓計畫報告之摘要，檢附於保戶通知函附錄 B。最終版摘要將於完成後提

供給保戶。本公司之保戶亦得向安達在台分公司之辦事處索取報告全文。 

整體交易之簡要說明 

轉讓交易為雙方集團間整體交易（下稱「本案交易」）之一部分，台灣安達人壽

將透過轉讓交易收購安達在台分公司之特定資產及負債，包括案關保單之保險負債。

轉讓交易將透過轉讓計畫及轉讓合約進行。於實施收購交易，並對其國際業務進行

分析後，安達集團決定進行本案交易，以簡化收購交易後之公司結構。 

轉讓計畫 



 

轉讓交易將透過轉讓計畫，依據台灣之金融機構合併法及轉讓合約實施。 

作為本案交易之一部分，轉讓交易將透過把安達集團在台灣的兩家事業合併，為本

公司之客戶提供更有效之服務。兩家保險公司之合併將結合其優勢，提高安達集團

之產品及服務品質，改善保險服務及營運能力，確保客戶利益得到保障。台灣安達

人壽將繼續以安達集團子公司身分從事業務活動，並於台灣發展人壽保險業務。 

台灣安達人壽已承諾於交割日概括承受案關保單之所有責任。轉讓計畫之實施前提

為，取得保險局同意，經百慕達金融管理局依據 1978 年百慕達保險法第 30JB 條

作成無異議之決定，且百慕達最高法院依據 1978 年百慕達保險法第 25 條作成核

准轉讓計畫之命令（下稱「核准令」）。 

轉讓計畫將於核准令於百慕達公司登記處登記（預計將於交割日辦理）後生效。 

轉讓計畫之效果 

由於轉讓計畫之實施，案關保單將被移轉至台灣安達人壽，由其概括承受，並納入

於台灣安達人壽承保業務中。 

案關保單下所有保戶權利及利益將不會因為轉讓交易而受到影響，而台灣安達人壽

將繼續依據其相關保單條款為保戶提供相同的保障及服務。 

於生效日後，保單將由新的服務團隊負責管理，該團隊由台灣安達人壽之專業人士

組成，其中大部分人員均係由安達在台分公司轉任至台灣安達人壽。因此，該等人

員將熟知與保單相關且與現行內容相同之服務、管理、契約及標準。 

安達集團將承諾於必要時依據台灣法律及法規匯入營運資金，以確保台灣安達人壽

之資本充足，達到並維持台灣保險法所載財務健全標準。 

安達集團具備充分財務靈活性及良好之財務狀況，確保其能繼續滿足台灣安達人壽

之所有償付能力及流動性要求。 

依據轉讓交易後未來十年之財務預測，台灣安達人壽之營收將足以滿足增加之資金

需求，因此沒有必要注資。然而，若需要注資，安達集團有充分的財務靈活性來提

供此等資金。 



 

轉讓交易完成後，本公司安達在台分公司價值新台幣 92 億元之資產將與台灣安達

人壽之資產合併，合併後總資產為新台幣 435億元。台灣安達人壽此後合併產品將

包括投資連動保險、傳統保險、健康保險、意外險及抵押人壽保險。 

保戶通知範本 

所有保戶於生效日後均會收到一份保戶通知，確認其現有保單將移轉至台灣安達人

壽。該通知範本之副本為轉讓合約之一部分，並檢附於附錄 F。 

保戶毋須透過任何額外程序來移轉其案關保單；案關保單會透過轉讓計畫之運作自

動移轉至台灣安達人壽。台灣安達人壽及安達在台分公司會主動與保戶先前指定之

金融機構協調，安排保費之支付事宜。保戶將收到有關向台灣安達人壽帳戶支付保

費之新帳戶號碼通知。保戶如欲變更保單、貸款、理賠及其他權益，應自交割日起

與台灣安達人壽聯絡。 

  



 

附錄D 

 

百慕達最高法院 

 

民事管轄 

 

商業法庭 

 

2022年：[案件號碼] 

 

 

關於 

 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司 

 

及 

 

國際康健人壽保險股份有限公司 

 

之間 

 

涉及1978年百慕達保險法第25條之議題 

_________________________________ 

 

轉讓計畫 

__________________________________ 

 

 

(A) 於本轉讓計畫中，以下用語分別具有下列涵義： 

 

「請求」 係指任何性質之指控、債務、訴因、責任、請求、程序、訴訟

或要求，無論如何產生，亦無論屬既有或未來產生、固定或未



 

確定、實際或或有，亦無論係依據法規或基礎而生者皆然； 

「交割」 係指轉讓計畫依據第(5)款開始實施之日期； 

「保險局」 係指台灣金融監督管理委員會保險局； 

「轉讓人」 係指英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司，係一依據百慕

達法律設立之公司，其登記辦事處位於 17 Woodbourne 

Avenue, Hamilton, HM 08 Bermuda，在台透過其安達在台分公

司行事； 

「受讓人」 係指國際康健人壽保險股份有限公司，係一依據台灣法律設立

之公司，其登記辦事處位於10042台北市中正區中華路一段39

號6樓。 

「安達在台分

公司」 

係指英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司台灣分公司及國

際保險業務分公司之合稱，其登記地址為台灣市信義區信義路

五段8號12樓。 

「案關保單」 係指符合下列條件之保單（包括所有構成保單一部份之附約、

批單及其他條款）：(a) 涵蓋任何獲保險局核准於台灣銷售，且

轉讓人為保險人之保險產品；及(b) (i) 於交割時有效或暫停承

保，或於交割時仍有任何保險責任（按概括承受暨轉讓合約之

定義）仍未得到滿足或未完成者，包括轉讓人就交割日或之前

所提交之申請（且已支付首期保費）所簽發，且已向保戶出具

有效收據之所有保單；或 (ii) 據其存在或可能發生請求者；詳附

表A所載。 

「概括承受暨

轉讓合約」 

轉讓人及受讓人將簽署之概括承受暨轉讓合約，其初稿檢附於

將提交予百慕達最高法院之聲請書後附之聲明書後。 

 

(B) 轉讓人為1978年百慕達保險法（以其最新修訂版為準）所適用之保險公司，

並獲授權進行長期業務等。 

 

(C) 轉讓人之案關保單（連同其產生之所有權利及責任）將依據轉讓人及受讓人

簽署之概括承受暨轉讓合約，於交割後轉讓予受讓人。雙方當事人無意對概

括承受暨轉讓合約初稿之重要條款進行任何變更。 



 

 

(D) 受讓人已承諾履行所有與案關保單相關之責任、義務、債務及職責。 

 

 

轉讓計畫 

 

(1) 受讓人應依據概括承受暨轉讓合約，收購轉讓人於案關保單下之所有權利、所

有權及權益，並承擔案關保單下之所有保險責任（定義詳概括承受暨轉讓合

約），無論係於交割前或交割後產生者皆然，並同意承擔、履行並完成轉讓人

與此相關之所有義務及責任。 

 

(2) 自交割起，受讓人應對所有被保險人、保戶、索償人及受益人就案關保單下所

發生之一切義務負責，其程度如同受讓人本身簽發案關保單一般；受讓人應支

付所有依據案關保單應支付之到期款項，惟轉讓人於未簽署概括承受暨轉讓合

約及未實施轉讓交易之情況下得針對或依據案關保單提出之抗辯、請求、反訴、

抵銷及訴訟，將繼續有效。 

 

(3) 若於交割日，有任何與案關保單相關之法律程序正在由轉讓人進行或針對轉讓

人進行，則該法律程序須由受讓人繼續進行。 

 

(4) 實施轉讓計畫須應百慕達最高法院核准轉讓計畫之核准令為先決條件。 

 

(5) 以不違反第(4)條為前提，轉讓計畫應於轉讓人與受讓人於2022年8月22日簽署

之業務暨轉讓交易合約中所載交易之交割生效時間生效。 

 

  



 

Schedule A 

 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司台灣分公司及 

國際保險業務分公司商品一覽表 

List of the insurance products of the Taiwan Branches 

 

I. List of products to be sold continuously after the Business Transfer Record Date (the names of 
the products remain unchanged after the Business Transfer Record Date.) 

一、 移轉基準日後將繼續銷售商品清單(移轉基準日後商品名稱不變更) 

 

No. 

序號 

Category 

分類 

Product Name 

商品名稱 

The first and the latest approval 
letter reference number 

第一次及最近一次核准文號 

1 

In NTD; No 
dividend 
issued 

台幣不分紅 

Gao Fu Kang Term Life 

 

安達人壽高福康定期壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.950011) 

Amended by the Letter dated April 9, 
2019 (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804933330)  

 

中泰精字第 950011 號函核備,依金融

監督管理委員會 108.04.09 金管保壽

字第 10804904941號函及 108.06.13

金管保壽字第10804933330號函修正 

2 

Chuan Jia Bao Mortgage 
Term Life Insurance 

 

安達人壽傳家保定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.:  An-
Da-Ching No.1070008) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100180) 

 

安達精字第1070008號函備查,安達精

字第 1100180號函備查 

3 
Hao Zu Yi Mortgage Term 
Life Insurance 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090108) and the 



 

 

安達人壽好築意定期保險 

Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100179) 

 

安達精字第1090108號函備查,安達精

字第 1100179號函備查 

4 

Hao Zu GO Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽好築 GO定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100170) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100170) 

 

安達精字第1100170號函備查,安達精

字第 1100170號函備查 

5 

Wan Mei Zu Yi Mortgage 
Term Life Insurance 

 

安達人壽完美築意定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100171) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100171) 

 

安達精字第1100171號函備查,安達精

字第 1100171號函備查 

6 

Hao Fu Yu Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽好富寓定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100174) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100174) 

 

安達精字第1100174號函備查,安達精

字第 1100174號函備查 

7 

Xing Fu Yu Shou Mortgage 
Term Life Insurance 

 

安達人壽幸福寓守定期保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100175) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100175) 

 

安達精字第1100175號函備查,安達精

字第 1100175號函備查 

8 

Zu Meng Wei Lai Mortgage 
Term Life Insurance 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100178) and the 



 

安達人壽築夢未來定期保險 Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100178) 

 

安達精字第1100178號函備查,安達精

字第 1100178號函備查 

9 

Suei Suei Ping An Term Life 

 

安達人壽歲歲平安定期壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000072) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000072) 

 

安達精字第 1110000072號函備查,安

達精字第 1110000072號函備查 

10 

Hao Jia Zai Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽好家在定期壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No. 1110000065) 

 

安達精字第 1110000065號函備查 

11 

Investment 

投資型 

Fu Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

安達人壽福星高照變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990050) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381) 

 

中泰精字第 990050 號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

12 

Fu Xing Gao Zhao Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽福星高照外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990051) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381  

 

中泰精字第 990051 號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 



 

13 

He Jia Huan Variable 
Annuity 

 

安達人壽闔家歡變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010136) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000042) 

 

中泰精字第1010136號函備查,安達精

字第 1110000042號函備查 

14 

He Jia Huan Variable 
Universal Life 

 

安達人壽闔家歡變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010137) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000043) 

 

中泰精字第1010137號函備查,安達精

字第 1110000043號函備查 

15 

Zhi Biao Ling Hang Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽指標領航外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020036) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000162) 

 

中泰精字第1020036號函備查,安達精

字第 1110000162號函備查 

16 

Huo Li Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽活利贏家變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020038) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000117) 

 

中泰精字第1020038號函備查,安達精

字第 1110000117號函備查 

17 

Huo Li Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽活利贏家外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020039) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000118) 

 

中泰精字第1020039號函備查,安達精

字第 1110000118號函備查 



 

18 

Huo Li Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽活利贏家變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020040) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000119) 

 

中泰精字第1020040號函備查,安達精

字第 1110000119號函備查 

19 

Huo Li Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽活利贏家外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020041) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000120) 

 

中泰精字第1020041號函備查,安達精

字第 1110000120號函備查 

20 

Zhi Biao Ling Hang Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽指標領航外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020069) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000164) 

 

中泰精字第1020069號函備查,安達精

字第 1110000164號函備查 

21 

Shuang Xiang Li Variable 
Annuity 

 

安達人壽雙享利變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030053) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000025) 

 

中泰精字第1030053號函備查,安達精

字第 1110000025號函備查 

22 

Shuang Xiang Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽雙享利外幣變額年

金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030054) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000026) 

 

中泰精字第1030054號函備查,安達精

字第 1110000026號函備查 



 

23 

Shuang Xiang Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽雙享利變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030055) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000027) 

 

中泰精字第1030055號函備查,安達精

字第 1110000027號函備查 

24 

Shuang Xiang Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽雙享利外幣變額萬

能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030056) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000028) 

 

中泰精字第1030056號函備查,安達精

字第 1110000028號函備查 

25 

Hao De Li Variable Annuity 

 

安達人壽好得利變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030060) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000165) 

 

中泰精字第1030060號函備查,安達精

字第 1110000165號函備查 

26 

Hao De Li Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽好得利外幣變額年

金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030061) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000166) 

 

中泰精字第1030061號函備查,安達精

字第 1110000166號函備查 

27 

Hao De Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽好得利變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030063) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000167) 

 

中泰精字第1030063號函備查,安達精

字第 1110000167號函備查 



 

28 

Hao De Li Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽好得利外幣變額萬

能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030064) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000168) 

 

中泰精字第1030064號函備查,安達精

字第 1110000168號函備查 

29 

Tai Jin Cai Variable Annuity 

 

安達人壽泰金采變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040029) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000175) 

 

中泰精字第1040029號函備查,安達精

字第 1110000175號函備查 

30 

Chao Ji Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽超級贏家變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040195) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000123) 

 

中泰精字第1040195號函備查,安達精

字第 1110000123號函備查 

31 

Chao Ji Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽超級贏家外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040196) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000124) 

 

中泰精字第1040196號函備查,安達精

字第 1110000124號函備查 

32 

Tian Sheng Ying Jia 
Variable Universal Life 

 

安達人壽天生贏家變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040197) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 



 

中泰精字第1040197號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

33 

Tian Sheng Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽天生贏家外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040198) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381) 

 

中泰精字第1040198號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

34 

Chao Ji Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽超級贏家變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040205) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000121) 

 

中泰精字第1040205號函備查,安達精

字第 1110000121號函備查 

35 

Chao Ji Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽超級贏家外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040206) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000122) 

 

中泰精字第1040206號函備查,安達精

字第 1110000122號函備查 

36 

Quan Neng Gonh Shou 
Variable Annuity 

 

安達人壽全能攻守變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040222) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000144) 

 

中泰精字第1040222號函備查,安達精

字第 1110000144號函備查 

37 
Quan Neng Gonh Shou 
Variable Universal Life 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040223) and 



 

 

安達人壽全能攻守變額萬能

壽險 

the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000146) 

 

中泰精字第1040223號函備查,安達精

字第 1110000146號函備查 

38 

Quan Neng Gonh Shou 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽全能攻守外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040224) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000145) 

 

中泰精字第1040224號函備查,安達精

字第 1110000145號函備查 

39 

Quan Neng Gonh Shou 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽全能攻守外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040225) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000147) 

 

中泰精字第1040225號函備查,安達精

字第 1110000147號函備查 

40 

Zhi Biao Ling Hang Variable 
Annuity 

 

安達人壽指標領航變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050011) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000161) 

 

中泰精字第1050011號函備查,安達精

字第 1110000161號函備查 

41 

Zhi Biao Ling Hang Variable 
Universal Life 

 

安達人壽指標領航變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050012) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000163) 

 

中泰精字第1050012號函備查,安達精

字第 1110000163號函備查 

42 

Tian Sheng Ying Jia 
Variable Annuity 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050020) and 



 

安達人壽天生贏家變額年金

保險 

the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090145) 

 

中泰精字第1050020號函備查,安達精

字第 1090145號函備查 

43 

Tian Sheng Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽天生贏家外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050021) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090146) 

 

中泰精字第1050021號函備查,安達精

字第 1090146號函備查 

44 

Zhan Rue Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽戰略贏家變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050034) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000013) 

 

中泰精字第1050034號函備查,安達精

字第 1110000013號函備查 

45 

Zhan Rue Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽戰略贏家外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050035) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000014) 

 

中泰精字第1050035號函備查,安達精

字第 1110000014號函備查 

46 

Zhan Rue Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽戰略贏家變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050036) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000015) 

 

中泰精字第1050036號函備查,安達精

字第 1110000015號函備查 

47 
Zhan Rue Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1050037) and 



 

 

安達人壽戰略贏家外幣變額

萬能壽險 

the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000016) 

 

中泰精字第1050037號函備查,安達精

字第 1110000016號函備查 

48 

Xin Long Xing Variable 
Universal Life 

 

安達人壽鑫龍星變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060032) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第1060032號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

49 

You Yue Variable Annuity 

 

安達人壽優越變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060034) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090215) 

 

安達精字第1060034號函備查,安達精

字第 1090215號函備查 

50 

You Yue Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽優越外幣變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060035) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090216) 

 

安達精字第1060035號函備查,安達精

字第 1090216號函備查 

51 

Ju Xin Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽鉅鑫贏家變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060088) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000125) 

 

安達精字第1060088號函備查,安達精

字第 1110000125號函備查 



 

52 

Ju Xin Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽鉅鑫贏家外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060089) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000126) 

 

安達精字第1060089號函備查,安達精

字第 1110000126號函備查 

53 

Ju Xin Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽鉅鑫贏家變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060090) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000127) 

 

安達精字第1060090號函備查,安達精

字第 1110000127號函備查 

54 

Ju Xin Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽鉅鑫贏家外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060091) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000128) 

 

安達精字第1060091號函備查,安達精

字第 1110000128號函備查 

55 

Ju Bao Pen Variable Annuity 

 

安達人壽聚寶盆變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060109) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090222) 

 

安達精字第1060109號函備查,安達精

字第 1090222號函備查 

56 

Da Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽大贏家變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1070024) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 



 

安達精字第1070024號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

 57 

Da Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽大贏家外幣變額萬

能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1070025) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第1070025號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

58 

Ying Li Gao Shou Variable 
Universal Life 

 

安達人壽贏利高手變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080003) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000173) 

 

安達精字第1080003號函備查,安達精

字第 1110000173號函備查 

59 

Ying Li Gao Shou Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽贏利高手美元變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080004) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000174) 

 

安達精字第1080004號函備查,安達精

字第 1110000174號函備查 

60 

De-Li 100 Variable Annuity 

 

安達人壽得利 100 變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080053) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090153) 

 

安達精字第1080053號函備查,安達精

字第 1090153號函備查 

61 
De-Li 100 Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080054) and the 



 

 

安達人壽得利 100 外幣變額

年金保險 

Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090154) 

 

安達精字第1080054號函備查,安達精

字第 1090154號函備查 

62 

De-Li 100 Variable Universal 
Life 

 

安達人壽得利 100 變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080055) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第1080055號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

63 

De-Li 100 Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽得利 100 外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080056) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第1080056號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

64 

Ju-Fou-Ren-Shen Variable 
Universal Life 

 

安達人壽聚富人生變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080043) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第1080043號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 



 

65 

Wun-Li-Shuang-Shou 
Variable Annuity 

 

安達人壽穩利雙收變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080070) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000190) 

 

安達精字第1080070號函備查,安達精

字第 1100000190號函備查 

66 

Wun-Li-Shuang-Shou 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽穩利雙收外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080071) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000191) 

 

安達精字第1080071號函備查,安達精

字第 1100000191號函備查 

67 

Wun-Li-Shuang-Shou 
Variable Universal Life 

 

安達人壽穩利雙收變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080072) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000192) 

 

安達精字第1080072號函備查,安達精

字第 1100000192號函備查 

68 

Wun-Li-Shuang-Shou 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽穩利雙收外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080073) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000193) 

 

安達精字第1080073號函備查,安達精

字第 1100000193號函備查 

69 

Cyuan-Sin-Cyuan-Yi 
Variable Annuity 

 

安達人壽全新全益變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080088) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000148) 

 

安達精字第1080088號函備查,安達精

字第 1110000148號函備查 

70 Cyuan-Sin-Cyuan-Yi 
Foreign Currency-

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080089) and the 



 

Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽全新全益外幣變額

年金保險 

Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000149) 

 

安達精字第1080089號函備查,安達精

字第 1110000149號函備查 

71 

Cyuan-Sin-Cyuan-Yi 
Variable Universal Life 

 

安達人壽全新全益變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080090) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000150) 

 

安達精字第1080090號函備查,安達精

字第 1110000150號函備查 

72 

Cyuan-Sin-Cyuan-Yi 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽全新全益外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080091) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000151) 

 

安達精字第1080091號函備查,安達精

字第 1110000151號函備查 

73 

Tian Sheng Ying Jia Plus 
Variable Annuity 

 

安達人壽天生贏家 Plus變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090062) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090209) 

 

安達精字第1090062號函備查,安達精

字第 1090209號函備查 

74 

Tian Sheng Ying Jia Plus 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽天生贏家 Plus外幣

變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090063) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090210) 

 

安達精字第1090063號函備查,安達精

字第 1090210號函備查 

75 

Tian Sheng Ying Jia Plus 
Variable Universal Life 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090052) 



 

安達人壽天生贏家 Plus變額

萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381)  

 

安達精字第1090052號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

76 

Tian Sheng Ying Jia Plus 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽天生贏家 Plus外幣

變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090053) 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090428381) 

 

安達精字第1090053號函備查,依金融

監督管理委員會 109.09.24 金管保壽

字第 1090428381號函修正 

77 

Da Ying Jia Variable Annuity 

 

安達人壽大贏家變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090071) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090141) 

 

安達精字第1090071號函備查,安達精

字第 1090141號函備查 

78 

Da Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽大贏家外幣變額年

金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090072) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090142) 

 

安達精字第1090072號函備查,安達精

字第 1090142號函備查 

79 

Jin-You-Li Variable Annuity 

 

安達人壽金優利變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090242) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000176) 

 



 

安達精字第1090242號函備查,安達精

字第 1110000176號函備查 

80 

Jin-You-Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽金優利外幣變額年

金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090243) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000177) 

 

安達精字第1090243號函備查,安達精

字第 1110000177號函備查 

81 

Jin-You-Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽金優利變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090244) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000178) 

 

安達精字第1090244號函備查,安達精

字第 1110000178號函備查 

82 

Jin-You-Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽金優利外幣變額萬

能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090245) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000179) 

 

安達精字第1090245號函備查,安達精

字第 1110000179號函備查 

83 

Ju Bao Pen Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽聚寶盆美元變額年

金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090255) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090255) 

 

安達精字第1090255號函備查,安達精

字第 1090255號函備查 

84 

Ju-Fou-Chuan-Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽聚富傳家變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100049) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000184) 

 



 

安達精字第1100049號函備查,安達精

字第 1110000184號函備查 

85 

Ju-Fou-Chuan-Jia Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽聚富傳家美元變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100050) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000185) 

 

安達精字第1100050號函備查,安達精

字第 1110000185號函備查 

86 

Feng-Li-Wang Variable 
Annuity 

 

安達人壽豐利旺變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100157) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000313) 

 

安達精字第1100157號函備查,安達精

字第 1100000313號函備查 

87 

Feng-Li-Wang Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽豐利旺外幣變額年

金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100158) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000314) 

 

安達精字第1100158號函備查,安達精

字第 1100000314號函備查 

88 

Feng-Li-Wang Variable 
Universal Life 

 

安達人壽豐利旺變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100159) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000315) 

 

安達精字第1100159號函備查,安達精

字第 1100000315號函備查 

89 

Feng-Li-Wang Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽豐利旺外幣變額萬

能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100160) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000316) 

 



 

安達精字第1100160號函備查,安達精

字第 1100000316號函備查 

90 

Cai-Hua-Man-Yi Variable 
Annuity 

 

安達人壽財華滿意變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100064) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000169) 

 

安達精字第1100064號函備查,安達精

字第 1110000169號函備查 

91 

Cai-Hua-Man-Yi Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽財華滿意外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100065) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000170) 

 

安達精字第1100065號函備查,安達精

字第 1110000170號函備查 

92 

Cai-Hua-Man-Yi Variable 
Universal Life 

 

安達人壽財華滿意變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100066) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000171) 

 

安達精字第1100066號函備查,安達精

字第 1110000171號函備查 

93 

Cai-Hua-Man-Yi Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽財華滿意外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100067) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000172) 

 

安達精字第1100067號函備查,安達精

字第 1110000172號函備查 

94 

Xiang-You-Li Variable 
Annuity 

 

安達人壽享優利變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100078) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000180) 

 



 

安達精字第1100078號函備查,安達精

字第 1110000180號函備查 

95 

Xiang-You-Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽享優利外幣變額年

金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100079) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000181) 

 

安達精字第1100079號函備查,安達精

字第 1110000181號函備查 

96 

Xiang-You-Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽享優利變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100080) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000182) 

 

安達精字第1100080號函備查,安達精

字第 1110000182號函備查 

97 

Xiang-You-Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽享優利外幣變額萬

能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100081) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000183) 

 

安達精字第1100081號函備查,安達精

字第 1110000183號函備查 

98 

Ai Jia Variable Universal Life 

 

安達人壽愛家變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100000287) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000287) 

 

安達精字第 1100000287號函備查,安

達精字第 1100000287號函備查 

99 

Ai Jia Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽愛家美元變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100000288) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000288) 

 



 

安達精字第 1100000288號函備查,安

達精字第 1100000288號函備查 

100 

Cyuan-Xin-Man-Yi Variable 
Annuity 

 

安達人壽全心滿益變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100000296) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000296) 

 

安達精字第 1100000296號函備查,安

達精字第 1100000296號函備查 

101 

Cyuan-Xin-Man-Yi Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽全心滿益外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100000297) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000297) 

 

安達精字第 1100000297號函備查,安

達精字第 1100000297號函備查 

102 

Cyuan-Xin-Man-Yi Variable 
Universal Life 

 

安達人壽全心滿益變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100000298) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000298) 

 

安達精字第 1100000298號函備查,安

達精字第 1100000298號函備查 

103 

Cyuan-Xin-Man-Yi Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽全心滿益外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100000299) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000299) 

 

安達精字第 1100000299號函備查,安

達精字第 1100000299號函備查 

104 

Xing-Fou-Cheng-Shuang 
Variable Universal Life 

 

安達人壽幸福成雙變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000101) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000186) 

 



 

安達精字第 1110000101號函備查,安

達精字第 1110000186號函備查 

105 

Xing-Fou-Cheng-Shuang 
Foreign Currency-
Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽幸福成雙美元變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000102) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000187) 

 

安達精字第 1110000102號函備查,安

達精字第 1110000187號函備查 

106 

Sin An De Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Annuity 

 

安達人壽鑫安得利外幣變額

年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000205) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000205) 

 

安達精字第 1110000205號函備查,安

達精字第 1110000205號函備查 

107 

Sin An De Li Foreign 
Currency-Denominated 
Variable Universal Life 

 

安達人壽鑫安得利外幣變額

萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000207) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000207) 

 

安達精字第 1110000207號函備查,安

達精字第 1110000207號函備查 

108 

Sin An De Li Variable 
Annuity 

 

安達人壽鑫安得利變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000204) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000204) 

 

安達精字第 1110000204號函備查,安

達精字第 1110000204號函備查 

109 

Sin An De Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽鑫安得利變額萬能

壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000206) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000206) 

 



 

安達精字第 1110000206號函備查,安

達精字第 1110000206號函備查 

110 

One-year 

一年期 

Public Transit Accident 
Rider 

 

安達人壽大眾運輸傷害保險

給付附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.940004) 

Amended by the Letter dated July 8, 
2020 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

中泰精字第 940004 號函備查,依金融

監督管理委員會 109.07.08 金管保壽

字第 1090423012號函修正 

111 

Waiver of Premium Rider 

 

安達人壽二至六級失能豁免

保險費附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.940005) 

Amended by the Letter dated April 9, 
2019 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941)  

 

中泰精字第 940005 號函備查,依金融

監督管理委員會 108.04.09 金管保壽

字第 10804904941號函修正 

112 

Public Transit Limited-pay 
Accident Rider 

 

安達人壽大眾運輸傷害保險

限額給付附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.950009) 

Amended by the Letter dated July 8, 
2020 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

中泰精字第 950009 號函備查,依金融

監督管理委員會 109.07.08 金管保壽

字第 1090423012號函修正 

113 

Major Burn Rider 

 

安達人壽重大燒燙傷附加條

款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.960003) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000209) 

 



 

中泰精字第 960003 號函備查,安達精

字第 1110000209號函備查 

114 

Waiver of Premium Health 
Rider 

 

安達人壽二至六級失能豁免

保險費健康保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.970111) 

Amended by the Letter dated April 9, 
2019 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941)  

 

中泰精字第 970111 號函備查,依金融

監督管理委員會 108.04.09 金管保壽

字第 10804904941號函修正 

115 

Disability Income Rider 

 

安達人壽一至六級失能扶助

保險金健康保險附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.970115) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000210) 

 

中泰精字第 970115 號函備查,安達精

字第 1110000210號函備查 

116 

Accident Rider 

 

安達人壽傷害保險附加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No. 990009) 

Amended by the Letter dated July 8, 
2020 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

中泰精字第 990009 號函備查,依金融

監督管理委員會 109.07.08 金管保壽

字第 1090423012號函修正 

117 

Zui Jia Yi Kao Hospital 
Indemnity Rider 

 

安達人壽最佳醫靠一年期住

院醫療日額健康保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010009) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090122) 

 

中泰精字第1010009號函備查,安達精

字第 1090122號函備查 



 

118 

Bao Ping An Accident Rider 

 

安達人壽保平安一年期多倍

型意外傷害保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010011) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000045) 

 

中泰精字第1010011號函備查,安達精

字第 1110000045號函備查 

119 

An Jia 360 Disability Income 
Rider 

 

安達人壽安家 360 一年期一

至六級失能扶助保險金健康

保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030050) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090121) 

 

中泰精字第1030050號函備查,安達精

字第 1090121號函備查 

120 

Quan Xin Zhao Hu Disability 
Rider 

 

安達人壽全心照護一年期失

能保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030051) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090120) 

 

中泰精字第1030051號函備查,安達精

字第 1090120號函備查 

121 

Yang Guang Tian Shi Major 
Burn Rider 

 

安達人壽陽光天使重大燒燙

傷傷害保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030052) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1090123) 

 

中泰精字第1030052號函備查,安達精

字第 1090123號函備查 

122 
Annotation 

批註 

Accelerated Death Benefit 
Rider 

 

安達人壽生命尊嚴提前給付

保險金批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.940009) 

Amended by the Letter dated April 9, 
2019 issued by the FSC (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941)  

 



 

中泰精字第 940009 號函核備,依金融

監督管理委員會 108.04.09 金管保壽

字第 10804904941號函修正 

123 

Underlying transaction day 
Endorsement 

 

安達人壽投資型保險投資標

的交易批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1000057) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000211) 

 

中泰精字第1000057號函備查,安達精

字第 1110000211號函備查 

124 

Lock-in Profit Rider 

 

安達人壽投資型保險紀律投

資法批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1000080) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000130) 

 

中泰精字第1000080號函備查,安達精

字第 1110000130號函備查 

125 

Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險投資標

的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010138) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000188) 

 

中泰精字第1010138號函備查,安達精

字第 1110000188號函備查 

126 

CNY-Denominated 
Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險人民幣

投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1020029) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000193) 

 

中泰精字第1020029號函備查,安達精

字第 1110000193號函備查 

127 

Fee Charge ordering 
Endorsement 

 

安達人壽投資型保險指定投

資標的扣費順序批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030042) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 



 

 

中泰精字第1030042號函備查,金管保

壽字第 10804276411號函核准 

128 

Hao De Li Lock-in Profit 
Rider 

 

安達人壽投資型保險好得利

投資法批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030065) and 
the Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000201) 

 

中泰精字第1030065號函備查,安達精

字第 1110000201號函備查 

129 

Jin Fu Gui Periodic Payment 
Rider 

 

安達人壽投資型保險金富貴

外幣年金分期給付批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060029) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

安達精字第1060029號函備查,金管保

壽字第 10804276411號函核准 

130 

Mortgage Benefit 
Assignment Endorsement 

 

安達人壽房屋貸款債權債務

範圍內受益人指定及其處分

權批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060066) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100176) 

 

安達精字第1060066號函備查,安達精

字第 1100176號函備查 

131 

Ju Bao Pen Underlying 
Rider 

 

安達人壽投資型保險聚寶盆

投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060036) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000197) 

 

安達精字第1060036號函備查,安達精

字第 1110000197號函備查 

132 

Ju Bao Pen CNY-
Denominated Underlying 
Rider 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060037) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000198) 



 

安達人壽投資型保險聚寶盆

人民幣投資標的批註條款 

 

安達精字第1060037號函備查,安達精

字第 1110000198號函備查 

133 

Jin Mei Man Periodic 
Payment Rider 

 

安達人壽投資型保險金美滿

年金分期給付批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060080) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

安達精字第1060080號函備查,金管保

壽字第 10804276411號函核准 

134 

Foreign Currency-
Denominated Annuity 
Periodic Payment Rider 

 

安達人壽投資型保險外幣年

金分期給付批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1060154) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

安達精字第1060154號函備查,金管保

壽字第 10804276411號函核准 

135 

Benefit Assignment (A) 
Endorsement 

 

安達人壽房屋貸款債權債務

範圍內受益人指定及其處分

權批註條款(A) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1070010) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100172) 

 

安達精字第1070010號函備查,安達精

字第 1100172號函備查 

136 

Cash Account Fund 
Switching Rider 

 

安達人壽投資型保險貨幣帳

戶投資標的轉換批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1070050) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000108) 

 

安達精字第1070050號函備查,安達精

字第 1110000108號函備查 

137 
Underlying Rider (1) 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1070144) and the 



 

安達人壽投資型保險投資標

的批註條款(一) 

Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000189) 

 

安達精字第1070144號函備查,安達精

字第 1110000189號函備查 

138 

Underlying Rider (2) 

 

安達人壽投資型保險投資標

的批註條款(二) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080057) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000190) 

 

安達精字第1080057號函備查,安達精

字第 1110000190號函備查 

139 

CNY-Denominated 
Underlying Rider(1) 

 

安達人壽投資型保險人民幣

投資標的批註條款(一) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080058) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000194) 

 

安達精字第1080058號函備查,安達精

字第 1110000194號函備查 

140 

ZAR-Denominated 
Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險南非幣

投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080063) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000196) 

 

安達精字第1080063號函備查,安達精

字第 1110000196號函備查 

141 

Underlying Rider (3) 

 

安達人壽投資型保險投資標

的批註條款(三) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080074) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000191) 

 

安達精字第1080074號函備查,安達精

字第 1110000191號函備查 

142 
Periodic Withdrawal Rider 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1080075) and the 



 

安達人壽投資型保險投資標

的定期提撥批註條款 

Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000303) 

 

安達精字第1080075號函備查,安達精

字第 1100000303號函備查 

143 

Jin-You-Li Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險特選母

子基金投資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1090250) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000199) 

 

安達精字第1090250號函備查,安達精

字第 1110000199號函備查 

144 

Ju-Fou-Chuan-Jia 
Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險精選投

資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100051) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000200) 

 

安達精字第1100051號函備查,安達精

字第 1110000200號函備查 

145 

Underlying Rider (4) 

 

安達人壽投資型保險投資標

的批註條款(四) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100161) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000192) 

 

安達精字第1100161號函備查,安達精

字第 1110000192號函備查 

146 

CNY-Denominated 
Underlying Rider(2) 

 

安達人壽投資型保險人民幣

投資標的批註條款(二) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100162) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000195) 

 

安達精字第1100162號函備查,安達精

字第 1110000195號函備查 

147 

Accelerated Death Benefit 
Rider (2) 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100073) and the 



 

安達人壽生命尊嚴提前給付

保險金批註條款（二） 

Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000105) 

 

安達精字第1100073號函備查,安達精

字第 1110000105號函備查 

148 

Automatic Fund Switching 
Rider 

 

安達人壽投資型保險指定投

資標的自動轉換批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1100000304) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1100000304) 

 

安達精字第 1100000304號函備查,安

達精字第 1100000304號函備查 

149 

Fund Switching Fee Rider 

 

安達人壽投資型保險轉換費

用批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000131) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000131) 

 

安達精字第 1110000131號函備查,安

達精字第 1110000131號函備查 

150 

Insurance Fee Rider 

 

安達人壽投資型保險費用調

整批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000132) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000132) 

 

安達精字第 1110000132號函備查,安

達精字第 1110000132號函備查 

151 

Subscription Fee Rider 

 

安達人壽投資型保險申購手

續費批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000133) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000133) 

 

安達精字第 1110000133號函備查,安

達精字第 1110000133號函備查 

152 

He Jia Huan Underlying 
Rider 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000044) and the 



 

安達人壽投資型保險闔家歡

投資標的批註條款 

Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000152) 

 

安達精字第 1110000044號函備查,安

達精字第 1110000152號函備查 

153 

Underlying Rider (5) 

 

安達人壽投資型保險投資標

的批註條款(五) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: An-
Da-Ching No.1110000208) and the 
Letter (Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1110000208) 

 

安達精字第 1110000208號函備查,安

達精字第 1110000208號函備查 

 

 

II. The list of products which has ceased to be sold  

二、 已停售商品清單 

 

No. 

序號 

Product name 

商品名稱 

Approval letter number 

核准文號 

The date 
of 

cessation 
of sales 

停售日期 

1 

Tai Ru Yi Whole Life Endowment 

 

中泰人壽泰如意還本終身保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.960007) 

 

中泰精字第 960007號函備查 

August 31, 
2007 

 

96/08/31 

2 

Group Hospital and Surgical 
Insurance 

 

中泰人壽團體員工醫療健康保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.940016) 

 

中泰精字第 940016號函備查 

August 31, 
2007 

 

96/08/31 

3 
Jin Man Yi Variable Universal Life 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.970020) 

 

August 1, 
2008 

 



 

中泰人壽金滿意變額萬能壽險 中泰精字第 970020號函備查 97/08/01 

4 

Bao Li Bao Chi Variable Universal 
Life 

 

中泰人壽保利寶器變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.960100) 

 

中泰精字第 960100號函備查 

August 1, 
2008 

 

97/08/01 

5 

Tai Man Yi Whole Life Endowment 

 

中泰人壽泰滿億還本終身保險 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi  
No.09702508021 

 

金管保一字第 09702508021號 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

6 

Tai Fu Kang Endowment 

 

中泰人壽泰富康養老保險 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi  
No.09702508021 

 

金管保一字第 09702508021號 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

7 

Yong Bao An Kang Whole Life 
Insurance 

 

中泰人壽永保安康終身壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.970159) 

 

中泰精字第 970159號函備查 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

8 

Ru Yi Endowment 

 

中泰人壽如意還本保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.970160) 

 

中泰精字第 970160號函備查 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

9 

Jia Hao Kang Term Life Insurance 

 

中泰人壽家好康定期壽險 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi 
No.09702508021 

 

金管保一字第 09702508021號 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 

10 

Single Premium Decreasing Term 
Life Insurance 

 

中泰人壽遞減型定期壽險(A 型、B

型、C型) 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.980027) 

 

中泰精字第 980027號函備查 

August 1, 
2009 

 

98/08/01 



 

11 

Tai You Li Underlying Rider 

 

中泰人壽泰有利系列商品投資標的

異動批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.980041) 

 

中泰精字第 980041號函備查 

December 
11, 2009 

 

98/12/11 

12 

Travel Accident Insurance 

 

中泰人壽旅行平安保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.970153) 

 

中泰精字第 970153號函備查 

April 9, 
2010 

 

99/04/09 

13 

Accident Medical Rider 

 

中泰人壽傷害醫療保險給付附加條

款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.970154) 

 

中泰精字第 970154號函備查 

May 25, 
2010 

 

99/05/25 

14 

New Group Hospital and Surgical 
Insurance 

 

中泰人壽團體員工新醫療健康保險 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi 
No.09602505761 

 

金管保一字第 09602505761號 

May 31, 
2010 

 

99/05/31 

15 

Jin Hao Zuan Variable Universal 
Life 

 

中泰人壽金好鑽變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990019) 

 

中泰精字第 990019號函備查 

August 31, 
2010 

 

99/08/31 

16 

Jin Wan Fu Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

中泰人壽金萬福外幣變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990020) 

 

中泰精字第 990020號函備查 

August 31, 
2010 

 

99/08/31 

17 

Tai Hao Kang Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

中泰人壽泰好康外幣變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990096) 

 

中泰精字第 990096號函備查 

March 1, 
2011 

 

100/03/01 

18 
Sin Fu Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1000033) 

May 27, 
2012 



 

 

中泰人壽新福星高照變額萬能壽險 

 

中泰精字第 1000033號函備查 

 

101/05/27 

19 

Xin You Li Variable Annuity 

 

中泰人壽鑫有利變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010026) 

 

中泰精字第 1010026號函備查 

May 27, 
2012 

 

101/05/27 

20 

One Year Group Term Life 
Insurance 

 

中泰人壽團體一年定期壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990027) 

 

中泰精字第 990027號函備查 

June 28, 
2012 

 

101/06/28 

21 

Group Personal Accident 
Insurance 

 

中泰人壽團體傷害保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990028) 

 

中泰精字第 990028號函備查 

June 28, 
2012 

 

101/06/28 

22 

Group Personal Accident Medical 
Rider 

 

中泰人壽團體傷害醫療保險給付附

加條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990029) 

 

中泰精字第 990029號函備查 

June 28, 
2012 

 

101/06/28 

23 

Group Cancer Rider 

 

中泰人壽團體員工防癌健康保險 

Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Yi 
No.09602505761 

 

金管保一字第 09602505761號 

June 28, 
2012 

 

101/06/28 

24 

Si Li Hu Jia Hospital Indemnity 
Rider 

 

中泰人壽犀利護家一年定期住院醫

療日額健康保險附約 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1000042) 

 

中泰精字第 1000042號函備查 

August 1, 
2012 

 

101/08/01 

25 

Mei Li Wei Foreign Currency-
Denominated Endowment 

 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10102111260) 

 

December 
28, 2012 

 



 

中泰人壽美利威美元養老保險 金管保壽字第 10102111260號函

核准 

101/12/28 

26 

Tai Ji Li Variable Universal Life 

 

中泰人壽泰吉利變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
November 9, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102515491)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.11.09 金 管 保 財 字 第

10102515491號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

27 

Tai Ji Li Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

中泰人壽泰吉利外幣變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
November 9, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102515491)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.11.09 金 管 保 財 字 第

10102515491號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

28 

Wo Hu Tsang Long Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽臥虎藏龍變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
February 7, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102501561)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.02.07 金 管 保 財 字 第

10102501561號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

29 

Wo Hu Tsang Long Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽臥虎藏龍外幣變額萬能壽

險 

Amended by the Letter dated 
February 7, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102501561)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.02.07 金 管 保 財 字 第

10102501561號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

30 
Tai You Li Variable Annuity 

 

Amended by the Letter dated 
November 9, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102515491)  

February 
28, 2013 

 



 

中泰人壽泰有利變額年金保險  

依行政院金融監督管理委員會

101.11.09 金 管 保 財 字 第

10102515491號令修正 

102/02/28 

31 

Tai You Li Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

中泰人壽泰有利外幣變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
November 9, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102515491)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.11.09 金 管 保 財 字 第

10102515491號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

32 

Jin Duo Li Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

中泰人壽金多利外幣變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.03.14 金 管 保 財 字 第

10102503831號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

33 

Fu Man Chian Kun Variable 
Annuity 

 

中泰人壽福滿乾坤變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.03.14 金 管 保 財 字 第

10102503831號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

34 

Fu Man Chian Kun Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

中泰人壽福滿乾坤外幣變額年金保

險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.03.14 金 管 保 財 字 第

10102503831號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 



 

35 

Long Teng Hu Yueh Variable 
Annuity 

 

中泰人壽龍騰虎躍變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.03.14 金 管 保 財 字 第

10102503831號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

36 

Long Teng Hu Yueh Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

中泰人壽龍騰虎躍外幣變額年金保

險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.03.14 金 管 保 財 字 第

10102503831號令修正 

February 
28, 2013 

 

102/02/28 

37 

Tai Jheng Dian Variable Annuity 

 

中泰人壽泰正點變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010079) 

 

中泰精字第 1010079號函備查 

April 14, 
2013 

 

102/04/14 

38 

Tai Jheng Dian Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

中泰人壽泰正點外幣變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010080) 

 

中泰精字第 1010080號函備查 

April 14, 
2013 

 

102/04/14 

39 

Dong Tai Suo Li Lock-in Profit 
Rider 

 

中泰人壽投資型保險動態鎖利投資

法批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010033) 

 

中泰精字第 1010033號函備查 

November 
25, 2013 

 

102/11/25 

40 

Shuang Dong Li Lock-in Profit 
Rider 

 

中泰人壽投資型保險雙動利投資法

批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010038) 

 

中泰精字第 1010038號函備查 

November 
25, 2013 

 

102/11/25 



 

41 

Jin Bao Li Bao Chi Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽金保利寶器變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
February 7, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102501561)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.02.07 金 管 保 財 字 第

10102501561號令修正 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 

42 

Bao Li Bao Chi Underlying Rider 

 

中泰人壽保利寶器系列商品投資標

的異動批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.990086) 

 

中泰精字第 990086號函備查 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 

43 

Xin You Li Underlying Rider 

 

中泰人壽投資型保險鑫有利投資標

的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010133) 

 

中泰精字第 1010133號函備查 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 

44 

Mai Siang Sing Fu Variable 
Annuity 

 

中泰人壽邁向幸福變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1010081) 

 

中泰精字第 1010081號函備查 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 

45 

Fu Li Wang Variable Annuity 

 

中泰人壽福利旺變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
March 14, 2012 issued by the 
FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-
Tsai No.10102503831)  

 

依行政院金融監督管理委員會

101.03.14 金 管 保 財 字 第

10102503831號令修正 

December 
31, 2013 

 

102/12/31 

46 

Ji Li Shuang Sing Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽吉利雙星變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030033) 

 

中泰精字第 1030033號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

47 
Shen Chi Huo Sian Variable 
Universal Life 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030027) 

December 
31, 2014 



 

 

中泰人壽神氣活現變額萬能壽險 

 

中泰精字第 1030027號函備查 

 

103/12/31 

48 

Shen Chi Huo Sian Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽神氣活現外幣變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030028) 

 

中泰精字第 1030028號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

49 

Shen Ji Miao Suan Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

中泰人壽神機妙算外幣變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030025) 

 

中泰精字第 1030025號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

50 

Shen Hu Chi Ji Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

中泰人壽神乎其技外幣變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030026) 

 

中泰精字第 1030026號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

51 

Shen Tsai Yi Yi Variable Annuity 

 

中泰人壽神采奕奕變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030029) 

 

中泰精字第 1030029號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

52 

Shen Tsai Fei Yang Variable 
Annuity 

 

中泰人壽神采飛揚變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1030092) 

 

中泰精字第 1030092號函備查 

December 
31, 2014 

 

103/12/31 

53 

Jin Fu Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽金福星高照變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040013) 

 

中泰精字第 1040013號函備查 

April 30, 
2015 

 

104/04/30 



 

54 

Long Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽龍星高照變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
Chung-Tai-Ching No.1040018) 

 

中泰精字第 1040018號函備查 

April 30, 
2015 

 

104/04/30 

55 

Zhen Xin Shou Hu Dread Disease 
and Special Disease Rider 

 

中泰人壽真心守護一年期重大疾病

暨特定傷病健康保險附約 

Amended by the Letter dated 
June 24, 2015 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10402049830)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

104.06.24 金 管 保 壽 字 第

10402049830號函修正 

December 
31, 2015 

 

104/12/31 

56 

Yuan Man Ren Sheng Whole Life 

 

中泰人壽緣滿人生終身壽險 

Amended by the Letter dated 
November 10, 2015 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Tsai No.10402507421)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

104.11.10 金 管 保 財 字 第

10402507421號令修正 

September 
5, 2016 

 

105/09/05 

57 

Zhi Biao Chi Hang Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽指標啟航外幣變額萬能壽

險 

Amended by the Letter dated 
June 24, 2015 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10402049830)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

104.06.24 金 管 保 壽 字 第

10402049830號函修正 

September 
5, 2016 

 

105/09/05 

58 

You Yue Ren Sheng Variable 
Universal Life 

 

中泰人壽優越人生變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
June 24, 2015 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10402049830)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

104.06.24 金 管 保 壽 字 第

10402049830號函修正 

September 
5, 2016 

 

105/09/05 



 

59 

Zhi Biao Chi Hang Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

中泰人壽指標啟航外幣變額年金保

險 

Amended by the Letter dated 
June 24, 2015 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10402049830)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

104.06.24 金 管 保 壽 字 第

10402049830號函修正 

September 
5, 2016 

 

105/09/05 

60 

Qie Yi Ren Sheng Variable Annuity 

 

安達人壽愜意人生變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540號函

核准 

October 1, 
2016 

 

105/10/01 

61 

Mei Li Jiou Jiou Foreign Currency-
Denominated Endowment 

 

安達人壽美利久久美元養老保險 

Amended by the Letter dated 
November 15, 2016 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Tsai No.10502504701)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

105.11.15 金 管 保 財 字 第

10502504701號令修正 

February 
13, 2017 

 

106/02/13 

62 

Xin Long Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

安達人壽鑫龍星高照變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540號函

核准 

March 30, 
2017 

 

106/03/30 

63 

Ji Xing Gao Zhao Variable 
Universal Life 

 

安達人壽吉星高照變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540號函

核准 

March 30, 
2017 

 

106/03/30 

64 
You Yue Ren Sheng Variable 
Annuity 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1050006) 

March 30, 
2017 



 

 

安達人壽優越人生變額年金保險 

 

安達精字第 1050006號函備查 

 

106/03/30 

65 

You Yue Ren Sheng Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽優越人生外幣變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1050014) 

 

安達精字第 1050014號函備查 

March 30, 
2017 

 

106/03/30 

66 

Qie Yi Ren Sheng Variable 
Universal Life 

 

安達人壽愜意人生變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1050077) 

 

安達精字第 1050077號函備查 

July 31, 
2017 

 

106/07/31 

67 

Fu Hu Sheng Feng Variable 
Annuity 

 

安達人壽福虎昇豐變額年金保險 

Amended by the Letter dated 
November 30, 2017 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Tsai No.10602505441)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

106.11.30 金 管 保 財 字 第

10602505441號令修正 

June 11, 
2018 

 

107/06/11 

68 

Fu Hu Sheng Feng Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽福虎昇豐外幣變額年金保

險 

Amended by the Letter dated 
November 30, 2017 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Tsai No.10602505441)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

106.11.30 金 管 保 財 字 第

10602505441號令修正 

June 11, 
2018 

 

107/06/11 

69 

Chi Ying Bao Tai Variable 
Universal Life 

 

安達人壽持盈保泰變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540號函

核准 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 



 

70 

Chi Ying Bao Tai Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽持盈保泰外幣變額萬能壽

險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540號函

核准 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

71 

Suo Li Ying Jia Variable Universal 
Life 

 

安達人壽鎖利贏家變額萬能壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060051) 

 

安達精字第 1060051號函備查 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

72 

Suo Li Ying Jia Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽鎖利贏家外幣變額萬能壽

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1050028) 

 

安達精字第 1050028號函備查 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

73 

Dong Jhu Sian Ji Variable Annuity 

 

安達人壽洞燭先機變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540號函

核准 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

74 

Dong Jhu Sian Ji Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽洞燭先機外幣變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060119) 

 

安達精字第 1060119號函備查 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

75 

Suo Li Ying Jia Variable Annuity 

 

安達人壽鎖利贏家變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060050) 

 

安達精字第 1060050號函備查 

August 31, 
2018 

 

107/08/31 

76 
Suo Li Ying Jia Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1060123) 

August 31, 
2018 



 

 

安達人壽鎖利贏家外幣變額年金保

險 

 

安達精字第 1060123號函備查 

 

107/08/31 

77 

New One Year Group Term Life 
Insurance 

 

安達人壽新團體一年定期壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10502071540) 

 

金管保壽字第 10502071540號函

核准 

September 
13, 2018 

 

107/09/13 

78 

Cai Fu Zhuan Jia Par Whole Life 

 

安達人壽財富傳家美元分紅終身壽

險 

Amended by the Letter dated 
June 7, 2018 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10704158370)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

107.06.07 金 管 保 壽 字 第

10704158370號函修正 

December 
31, 2018 

 

107/12/31 

79 

Tai Xin An Cancer Insurance 

 

安達人壽泰鑫安 100防癌健康保險 

Amended by the Letter dated 
June 7, 2018 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10704158370)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

107.06.07 金 管 保 壽 字 第

10704158370號函修正 

December 
31, 2018 

 

107/12/31 

80 

Huo Li 100 Variable Universal Life 

 

安達人壽活力 100變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

August 16, 
2019 

 

108/08/16 

81 

Huo Li 100 Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

August 16, 
2019 

 

108/08/16 



 

安達人壽活力 100外幣變額萬能壽

險 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

82 

Huo Li 100 Variable Annuity 

 

安達人壽活力 100變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

August 16, 
2019 

 

108/08/16 

83 

Huo Li 100 Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽活力 100外幣變額年金保

險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

August 16, 
2019 

 

108/08/16 

84 

Ding Fu Chuan Jia Par Whole Life 

 

安達人壽鼎富傳家美元分紅終身保

險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

85 

Mei Man De Li Interest Sensitive 
Whole Life 

 

安達人壽美滿得利美元利率變動型

增額終身壽險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1080036) 

 

安達精字第 1080036號函備查 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

86 

Yong Fu Chuan Cheng Par Whole 
Life 

 

安達人壽永富傳承美元分紅終身壽

險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

87 

Xiao Ao Jiang Hu Variable 
Universal Life 

 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

December 
31, 2019 

 



 

安達人壽效傲江湖變額萬能壽險 金管保壽字第 10804276411號函

核准 

108/12/31 

88 

Ji Xing Variable Universal Life 

 

安達人壽吉星變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

89 

Chao Zhi Ying Jia Variable 
Universal Life 

 

安達人壽超值贏家變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

90 

Chao Zhi Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽超值贏家外幣變額萬能壽

險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

91 

You Huo Ren Sheng Variable 
Universal Life 

 

安達人壽悠活人生變額萬能壽險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

92 

You Huo Ren Sheng Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽悠活人生外幣變額萬能壽

險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

93 
Wording changing Endorsement 

 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

December 
31, 2019 

 



 

安達人壽保險契約用詞異動批註條

款 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

108/12/31 

94 

Perpetual Life Plan(OIU) 

 

安達人壽恆富傳承分紅終身保險

(OIU) 

Reported by the Letter (OIU) 
(Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1070001)  

 

安達精字第 1070001 號(OIU)函

申報 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

95 

Periodic Cash Withdrawal 
Endorsement(OIU) 

 

安達人壽定期現金提領批註條款

(OIU) 

Reported by the Letter (OIU) 
(Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1050051) 

 

安達精字第 1050051號函申報 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

96 

Perpetual Saving Plan(OIU) 

 

安達人壽創富人生萬能保險(OIU) 

Reported by the Letter (OIU) 
(Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1060001)  

 

安達精字第 1060001 號(OIU)函

申報 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

97 

Sin Xin You Li Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險新鑫有利投資

標的批註條款 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

98 

Fu Man Chian Kun Underlying 
Rider 

 

安達人壽投資型保險福滿乾坤投資

標的批註條款 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

99 
Mai Siang Sing Fu Waiver of 
Premium Health Rider 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

December 
31, 2019 



 

 

安達人壽邁向幸福二至六級失能豁

免保險費健康保險附約 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

 

108/12/31 

100 

Xiao Ao Jiang Hu Waiver of 
Premium Health Rider 

 

安達人壽效傲江湖二至六級失能豁

免保險費健康保險附約 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

101 

Xin Xin Shou Hu Critical Illness 
Rider 

 

安達人壽心心守護一年期重大傷病

保險附約 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

102 

Quan Min Shou Hu Critical Illness 
Health Insurance 

 

安達人壽全民守護重大傷病健康保

險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

103 

Shou Hu Xing Fu Critical Illness 
Health Rider(A) 

 

安達人壽守護幸福重大傷病健康保

險附約(A型) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

104 

Shou Hu Xing Fu Critical Illness 
Health Rider(B) 

 

安達人壽守護幸福重大傷病健康保

險附約(B型) 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 



 

105 

An Xin Shou Hu Critical Illness Life 
Endowment 

 

安達人壽安心守護還本型重大傷病

保險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

106 

Jin Mei Man Variable Annuity 

 

安達人壽金美滿變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

107 

Jin Fu Gui Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽金富貴外幣變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

108 

You Huo Ren Sheng Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity(OIU) 

 

安達人壽悠活人生外幣變額年金保

險(OIU) 

Reported by the Letter (OIU) 
(Ref. No.: An-Da-Ching 
No.1060003) 

 

安達精字第 1060003 號(OIU)函 

申報 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

109 

Chao Zhi Ying Jia Variable Annuity 

 

安達人壽超值贏家變額年金保險 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 

110 

Chao Zhi Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

December 
31, 2019 

 

108/12/31 



 

安達人壽超值贏家外幣變額年金保

險 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

111 

An Xin Zhuan Jia Variable Annuity 

 

安達人壽安心傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin-
Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

108.04.09 金 管 保 壽 字 第

10804904941 號函及 108.06.13

金管保壽字第 10804933330號函

修正 

June 30, 
2020 

 

109/06/30 

112 

Hao Man Zhu Variable Annuity 

 

安達人壽好滿築定期保險 

Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin-
Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

108.04.09 金 管 保 壽 字 第

10804904941 號函及 108.06.13

金管保壽字第 10804933330號函

修正 

June 30, 
2020 

 

109/06/30 

113 

 

 

Zhen Ai Zhuan Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽珍愛傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin-
Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

108.04.09 金 管 保 壽 字 第

10804904941 號函及 108.06.13

June 30, 
2020 

 

109/06/30 



 

金管保壽字第 10804933330號函

修正 

114 

Chuan Ai Zhuan Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽傳愛傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin-
Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

108.04.09 金 管 保 壽 字 第

10804904941 號函及 108.06.13

金管保壽字第 10804933330號函

修正 

June 30, 
2020 

 

109/06/30 

115 

Benefit Assignment Endorsement 

 

安達人壽債權債務範圍內受益人指

定及其處分權批註條款 

Approved by the Letter (Ref. No.: 
Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.10804276411) 

 

金管保壽字第 10804276411號函

核准 

June 30, 
2020 

 

109/06/30 

116 

Immediate investment 
Endorsement 

 

安達人壽投資型保險首次投資配置

日批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100054) 

 

安達精字第 1100054號函備查 

February 
28, 2021 

 

110/02/28 

117 

Zhen Man Yi Zu Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽心滿意築定期保險 

Amended by the Letter dated 
April 9, 2019 (Ref. No.: Chin-
Kuan-Bao-Shou 
No.10804904941) and the Letter 
dated June 13, 2019 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.10804933330)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

108.04.09 金 管 保 壽 字 第

10804904941 號函及 108.06.13

July 1, 
2021 

 

110/07/01 



 

金管保壽字第 10804933330號函

修正 

118 

Fu Zu Chuan Jia Mortgage Term 
Life Insurance 

 

安達人壽富築傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.07.08 金 管 保 壽 字 第

1090423012號函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 

119 

Hao Fu Zu Mortgage Term Life 
Insurance 

 

安達人壽好富築定期保險 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.07.08 金 管 保 壽 字 第

1090423012號函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 

120 

Zu Meng Chuan Jia Mortgage 
Term Life Insurance 

 

安達人壽築夢傳家定期保險 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012) 

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.07.08 金 管 保 壽 字 第

1090423012號函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 

121 

Zhen Ai Yi Sheng Critical Illness 
Whole Life Insurance 

 

安達人壽珍愛一生重大傷病終身保

險 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.07.08 金 管 保 壽 字 第

1090423012號函修正 

July 1, 
2021 

 

110/07/01 

122 

Hao An Xin Critical Illness Health 
Insurance 

 

Amended by the Letter dated 
July 8, 2020 issued by the FSC 
(Ref. No.: Chin-Kuan-Bao-Shou 
No.1090423012)  

July 1, 
2021 

 



 

安達人壽好安心重大傷病健康保險  

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.07.08 金 管 保 壽 字 第

1090423012號函修正 

110/07/01 

123 

New Underlying Rider 

 

安達人壽新投資型保險投資標的批

註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100057) 

 

安達精字第 1100057號函備查 

August 1, 
2021 

 

110/08/01 

124 

New CNY-Denominated 
Underlying Rider 

 

安達人壽新投資型保險人民幣投資

標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090267) 

 

安達精字第 1090267號函備查 

August 1, 
2021 

 

110/08/01 

125 

Sin Tian Sheng Ying Jia Variable 
Annuity 

 

安達人壽新天生贏家變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090264) 

 

安達精字第 1090264號函備查 

August 1, 
2021 

 

110/08/01 

126 

Sin Tian Sheng Ying Jia Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽新天生贏家外幣變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090265) 

 

安達精字第 1090265號函備查 

August 1, 
2021 

 

110/08/01 

127 

Xin Ji Li Variable Universal Life 

 

安達人壽鑫吉利變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

128 
Xin Ji Li Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 

December  

31, 2021 



 

 

安達人壽鑫吉利外幣變額萬能壽險 

the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

 

110/12/31 

129 

Xi Nian Lai Variable Universal Life 

 

安達人壽喜年來變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

130 

Xi Nian Lai Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽喜年來外幣變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

131 

Kai Xin De Li Variable Universal 
Life 

 

安達人壽凱鑫得利變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

132 

Gong Shou De Li Variable 
Universal Life 

 

安達人壽攻守得利變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 



 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

133 

Gong Shou De Li Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Universal Life 

 

安達人壽攻守得利外幣變額萬能壽

險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

134 

De Li Ying Jia Variable Universal 
Life 

 

安達人壽得利贏家變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

135 

De Li Ying Jia Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽得利贏家外幣變額萬能壽

險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

136 

Hao-Fund-Xin Variable Universal 
Life 

 

安達人壽好 Fund鑫變額萬能壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 



 

137 

Hao-Fund-Xin Foreign Currency-
Denominated Variable Universal 
Life 

 

安達人壽好 Fund 鑫外幣變額萬能

壽險 

Amended by the Letter dated 
September 24, 2020 issued by 
the FSC (Ref. No.: Chin-Kuan-
Bao-Shou No.1090428381)  

 

依 金 融 監 督 管 理 委 員 會

109.09.24 金 管 保 壽 字 第

1090428381號函修正 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

138 

Hao-Fund-Xin Underlying Rider 

 

安達人壽投資型保險好 Fund 鑫投

資標的批註條款 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1100027) 

 

安達精字第 1100027號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

139 

Xin You Li Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽鑫有利外幣變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090206) 

 

安達精字第 1090206號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

140 

Xi Nian Lai Variable Annuity 

 

安達人壽喜年來變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090197) 

 

安達精字第 1090197號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

141 

Xi Nian Lai Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽喜年來外幣變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090198) 

 

安達精字第 1090198號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

142 

Xin You Li Variable Annuity 

 

安達人壽鑫吉利變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090205) 

 

安達精字第 1090205號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

143 
Kai Xin De Li Variable Annuity 

 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090195) 

December  

31, 2021 



 

安達人壽凱鑫得利變額年金保險  

安達精字第 1090195號函備查 

 

110/12/31 

144 

Gong Shou De Li Variable Annuity 

 

安達人壽攻守得利變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090187) 

 

安達精字第 1090187號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

145 

Gong Shou De Li Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽攻守得利外幣變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090188) 

 

安達精字第 1090188號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

146 

Xiang-Le-Nian-Nian Variable 
Annuity 

 

安達人壽享樂年年變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090213) 

 

安達精字第 1090213號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

147 

Xiang-Le-Nian-Nian Foreign 
Currency-Denominated Variable 
Annuity 

 

安達人壽享樂年年外幣變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090214) 

 

安達精字第 1090214號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

148 

Hao-Fund-Xin Variable Annuity 

 

安達人壽好 Fund鑫變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090133) 

 

安達精字第 1090133號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

149 

Hao-Fund-Xin Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽好 Fund 鑫外幣變額年金

保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090134) 

 

安達精字第 1090134號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 



 

150 

De Li Ying Jia Variable Annuity 

 

安達人壽得利贏家變額年金保險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090069) 

 

安達精字第 1090069號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

151 

De Li Ying Jia Foreign Currency-
Denominated Variable Annuity 

 

安達人壽得利贏家外幣變額年金保

險 

Recorded by the Letter (Ref. No.: 
An-Da-Ching No.1090070) 

 

安達精字第 1090070號函備查 

December  

31, 2021 

 

110/12/31 

 

  



 

 

附錄 E 

百慕達最高法院聽證會之保戶通知 

 

 

民事管轄 

商業法庭 

2022年：第 282號 

關於 

 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司 

 

及 

 

國際康健人壽保險股份有限公司 

 

之間 

 

涉及1978年百慕達保險法第25條之議題 

 

__________________________________________________________ 

聲請核准轉讓長期業務之通知 

_________________________________________________________ 

 

茲通知，英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司於 2022年 10月 12日向百慕達

最高法院（下稱「法院」）提交一份聲請書。於百慕達登記成立之英屬百慕達商

安達人壽保險股份有限公司，獲准於百慕達經營長期保險業務，並獲准於台灣透過



 

其台灣分公司及國際保險業務分公司（合稱「安達在台分公司」）於台灣經營人

壽保險業務。聲請書之目的，為請求法院依據 1978 年百慕達保險法第 25 條核准

一項將安達在台分公司經營之全部長期保險業務轉讓予國際康健人壽保險股份有限

公司之轉讓計畫（下稱「轉讓計畫」）。 

聲請書副本、佐證性聲明書、國際康健人壽保險股份有限公司之法定財務報表及獨

立精算師之報告，均於安達在台分公司可供查閱，地址為：台灣台北市信義區信義

路五段 8號 12樓。 

聲請書將於 2022年 11月 17日下午 2點 30分（百慕達時間）於漢密爾頓百慕達

法院進行聽證會；任何認為自己會因簽署轉讓計畫而受到不利影響之保戶，均有權

於該聽證會中發言，並可親自或由律師出席該聽證會。任何擬出席或不同意轉讓計

畫但無意出席之保戶，應至少提前三（3）日以書面通知英屬百慕達商安達人壽保

險股份有限公司之律師：Conyers Dill & Pearman Limited（地址：Clarendon 

House, 2 Church Street, Hamilton, Bermuda, HM 11；收件人：Rhys Williams；

電子郵件： rhys.williams@conyers.com）。 

日期：2022年 10月 14日 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司 

Chubb Building  

17 Woodbourne Avenue 

Hamilton, Bermuda 

  

mailto:christian.luthi@conyers.com


 

附錄 F 

保戶通知範本 

敬啟者： 

 

感謝您對於英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司台灣分公司及國際保險業務分

公司（下稱「安達在台分公司」）歷來之愛護與支持。安達集團業已取得安達國際

人壽保險股份有限公司（經核准更名，更名前為「國際康健人壽保險股份有限公

司」）（以下簡稱「安達國際人壽」）之百分之百股權，安達國際人壽及安達在台

分公司均隸屬於安達集團。 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司董事會於中華民國（以下同）111年 8月

11 日決議讓與安達在台分公司之全部營業、特定資產，及負債予安達國際人壽，

並經安達國際人壽董事會於 111年 8月 15日決議通過（下稱「本移轉案」）。雙

方已於 111 年[-]月[-]日取得金融監督管理委員會核准（核准函號：[-]），並訂定

111 年 12 月 1 日為本移轉案之移轉基準日（下稱「移轉基準日」）；為此，安達

在台分公司已於 111年 12月 1日起概括移轉其全部保險契約予安達國際人壽，以

完成保險契約之移轉程序。安達在台分公司與您之契約關係（包括一切權利、主張

及其他利益及責任等），均由安達國際人壽承受。 

依據本移轉案，安達國際人壽將依相關法令規定概括承受安達在台分公司之所有保

險契約所應負之一切義務及責任。因此，您既有之保單權利及各該保險契約所承保

之範圍均無變更；易言之，您依安達在台分公司保險契約下之相關權益，均不受本

移轉案之影響。 

於本移轉案完成後，安達在台分公司的資產規模新台幣（以下同）92億元，將整

併至安達國際人壽，合計資產規模提高至435億元，商品範圍也將涵括投資型保險、

傳統保險、健康險、意外險暨房貸壽險，財務實力更堅強，商品更多元，並將持續

提供您優質的客戶服務。期盼您一本過去對於安達在台分公司之愛護，繼續支持安

達國際人壽。 



 

安達在台分公司與安達國際人壽謹以本信函通知前述保險契約移轉已於111年12月

1日生效，敬請您惠予支持。如您同意將現有保單移轉予安達國際人壽，則您不需

要另外進行任何手續，保單也不需要更換。保險費之繳付安排將由安達在台分公司

與安達國際人壽主動與您原委任之金融機構協調繳費相關事宜；您的保單變更、貸

款、理賠等權益事宜，自111年12月1日起請逕洽安達國際人壽辦理。若您對本移

轉案有任何意見，則請您於30日內，以書面通知安達在台分公司，安達在台分公

司將依原保險契約之約定及移轉計畫書之規範辦理。（保戶服務電話：0800-061-

988） 

如您對本移轉案有任何問題者，歡迎洽詢由安達在台分公司及安達國際人壽共同設

置之服務專線（電話：0800-011-709），將由專人提供相關說明服務。 

安達國際人壽及安達在台分公司為安達保險集團旗下的一員，而安達保險集團在國

際及台灣金融服務業具有領導的地位。本移轉案獲准實施後，安達國際人壽將能提

供多樣化之商品給保戶，並能充分運用及發揮安達保險集團的資源與營運實力，給

保戶堅強厚實之保障。 

感謝您對本移轉案的協助及支持，倘有任何不便之處，尚請見諒。 

 

英屬百慕達商安達人壽保險股份有限公司 

在中華民國境內負責人：張志杰 

英 屬 百 慕 達 商 安 達 人 壽 保 險 股 份 有 限 公 司 

台灣分公司 

英 屬 百 慕 達 商 安 達 人 壽 保 險 股 份 有 限 公 司 

國際業務分公司 

分公司經理人：由黃玉觀暫行代理 

 

安達國際人壽保險股份有限公司 

董事長：朱立明 



 

安達國際人壽保險股份有限公司國際保險業務分公司 

分公司經理人：張志杰 

 

 

中 華 民 國   1 1 1   年 [     ] 月 [     ] 日 
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